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En Hscvn.

3 Nørrejylland, i Ncrrheden af Lim-
fjorden, laa Torkel Gejfes Gaard.

Torkel Gejse var en af sin Tids mceg-
ligste Mcend i Danmark. Han var Svend
Estridsen en tro Tilhcenger og en kraftig
Slotte; det var ogsaa ham, der efter Magnus
den Godes Dpd gav Svend Kongenavnet paa
Viborg Ting. Hele hans Familie var Svend
hengiven; der fortcelles endog om hans Dpttre,
at de en Gang havde fkaaren Ankere af Oste
og spottende fagt, at flige Ankere var stcerke
nok til at holde Kong Haralds Skibe. Dette
og meget Andet var kommen Harald for Ore,

!
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og han havde svoret at hcevne fig, naar han
atter bespgte Danmarks Kyster.

Det var en Aften i Begyndelsen af Som-
meren 1048. Den unge Ridder Niels Knud-
sen sad og spillede Skak med sin Fcestemp
Signe, Ridder Torkels celdste Datter; hendes
Spster Astrid sad og saa til; noget fra dem
sad en Terne og spandt. Torkel Gejse og
hans Svende var i Roskilde hos Kong Svend.

„Nu tabte Du igen, min Signe," sagde
Niels Knudsen, „Du spiller helt tankelost."

„Jeg har ingen Lyst til at spille," sva-
rede Signe, „lad os holde op."

„Hvorfor er Du saa bedrovet? Det er
endnu i Aften ikte lykkedes mig at lokke et
Smil frem paa dine Lceber."

„Jeg kan godt se, at den Munterhed, Du
viser, er fremhyklet," svarede Signe, idet et
flygtigt Smil soer over hendes Aasyn; „Du
er selv ikke glad."

„Det kan jeg ikke vcere, naar jeg ser, at
der er noget, der tynger paa dit Sind. Men
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hvad er det da? Astrid, hjcelp mig at tale
Eders Soster til Rette."

„Naar Dote ferst er kommen i den
Stemning," svarede Astrid, „er det vanfleligtat faa hende glad igen. Hun har vceret saa-ledes hele Dagen."

„Men hvad er det da, min Dote, der
ger Dig saa bedrevet?" spurgte Niels Knud-
sen og saa hende koerligt ind i Ojnene. „Erder gaaet Dig Noget imod? Har Du faaet en
sergelig Efterretning? Hvad har flabt din
Sorg? Betro Dig til mig, jeg ber jo dogdele dine Sorger, Du flal ikke boere dem
alene, saa bliver de dobbelt tunge, og Sorgenfortærer Hjertet."

„Jeg ved ikke selv, hvorfor jeg er be-
drpvet, — det er kun en Grille," svarede
Dote.

„Inge," sagde Niels Knudsen til Dotes
Terne, „tag Harpen og syng en munter Sang."

„Nej, syng Sangen om Ridder Oluf ogliden Else," sagde Dote.
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Inge tog Harpen og sang:
Hr. Oluf sadled sin Ganger graa
Og red saa gennem Lunde;
Han længtes efter til Borgen
Og red saa stark han kunde.

Hr. Oluf traadte i Borgen ind, —
Han blev saa ilde tilmode;
Alt var saa thst, hvert Øje, hver Kind
Forraadte, her Sorgen boede.

„Hvi syrge I Alle saa saare her?
Hvor gaar det med Elseliden?
Bring hende det Bud: hendes Hjertenskar
Er nu kommen hjem fra Striden."

— „Saa lange ventede Elselil,
Hun grammede sig saa saare,
Saa lukkede hun sine Ojne til
Og hviler nu ko!d paa sin Baare."
— „Saa give da Krist, at snart jeg maa
Nu finde min Dyd i Striden,
Nu hMr jeg jo de Munke graa
Synger om Elseliden."

at naa
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„Hvorledes, min Dote," sagde Ridder
Niels, da Sangen var til Ende, og flog sin
Arm om hendes Liv, „Du grceder?"

„Dote tcenker vist paa vor Moder," sva-
rede Astrid og faldt Søsteren om Halsen.
„Siden vor Moder døde, har Dote intet Oje-
blik vceret rigtig glad. Er det ikke saa?"

„Jo," hviskede Dote. „I Nat saa jeg
vor Moder; hun gik omkring min Seng i
sine lange hvide Ligklceder med en saa ceng-
stelig Mine, som om hun frygtede for, at No-
gen skulde gøre mig Fortrced."

„Tro ikke det," sagde Niels. „Det er
ved stadig at tcenke paa din Moder, at Du
har fremmanet hendes Billede."

„Og siden imorges har den Tanke staaet
for mig," vedblev Dote, „at der idag vilde
hcende mig noget ondt, og derfor har jeg hele
Dagen vceret saa ilde tilmode."

„Tcenk ikke mere derpaa," sagde Niels
Knudsen. „Hvem tør vel gøre Dig Fortrced,

I«
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naar dm hellige Jomfru beflytter Dig og jeg
er ved din Side?"

I det Samme blev Doren reven op og
flere harniflklcedte Mcend traadte ind. Fra
Kvinderne lod et Skrig; Niels Knudsen drog
sit Svcerd.

„Hvem erJ!" raabte han, „som saaledes
paa Stimandsvis trcenger ind...."

„Har J aldrig set mig for?" svarede den
Forreste.

„Og hvad vil I, Kong Harald?" ved-
blev Niels Knudsen.

„Hcevne mig!"
„Paa hvem?"
„Torkel Gejse!"
„Han er i Roskilde hos Kong Svend."
„Det gor Intet! Ridder Torkes Hovmod

vil nok blive kncekket, naar han kommer her-
hjem og flak soge sine Borns forkullede Lig
mellem Brandtomterne af sin Gaard; jeg
tcenker, det vil lcere ham, at Et glemmer
Kong Harald aldrig, nemlig at hcevne sig."

iT



„Det er altsaa Eders Agt, Kong Harald,at stikke Gaarden i Brand?" spurgte Niels
Knudsen.

i

H
„Den brcender allerede!"
„Vil J saa gvre Plads for disse Kvinder!"
„Nej, — de kan blive her!"
„Saa skal I selv do!" raabte Niels

Knudsen og huggede til Kong Harald med sitSvcerd.
Harald modtog Stvdet med sit Skjold,

greb hurtig sin Daggert og borede den ind i
sin Modstanders Side.

Niels Knudsm vaklede og styrtede om.
Dote gik rolig hen til ham, lagde sig

paa Knce ved hans Side, greb hans Haand
og sagde:

„Doden stal ikke stille os, — jeg følger
Dig uden Frygt!"

Nu traadte ogsaa Astrid og Inge til.
Heller ikke paa deres Aäsyn saas Tegn paa
Frygt, kun Sorg over deres dvende Forsvarer.
De kendte deres Fjende og vidste, han holdt Ord.

>
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Kong Harald stod et Njeblik tavs og be-
tragtede denne Grubbe.

„Lad os kun tage Torkel Gejses Dpttre
med," sagde han derpaa. „Jeg gad nok se,
hvorledes de norske Bojler passer til de danfle
Moers Lcegge."

Derpaa vendte Kong Harald sig om og
gik ud af Stuen, overladende sine Folk at ud-
fore hans Befaling.

Saa lagde man Torkel Gejses Dottre
Loenker om Arme og Ben og flcebte dem gen-
nem Skoven ned til Skibet, og kort efter sej-
lede Harald Haarderaade til Norge med sine
to Fanger.

Ternen lod man blive tilbage i det
brcendende Hus hos den doende Helt.

Da Kong Haralds Mcend var borte, ka-
stede hun en Kaabe om sig og ilede hurtig ud
paa Vejen.

Natten var mprr og Alt var stille. Den
ene Side af Huset brcendte nede ved Jorden,
man kunde endnn ikke se Ilden i lcengere
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Frastand; men som de fleste Huse i den Tid
var dette kun bygget af Trce og tættet med
Ler; indvendig var Vceggene behceugt med
vcevede Tapeter, saa det vilde ikke vare lcruge,
for hele Gaarden var lagt i Afle.

Jomfru Inge lob hen ad Landevejen og
standsede omsider ved et Hus. Hun bankede
haardt paa Doren.
Han traadte forbavset et Skridt tilbage, da
han saa, det var en Kvinde, der konr alene
paa denne Tid af Natten og bankede paa.

„Skynd Eder," sagde Inge, „og folg
med mig, — Eders Herre doer!"

„Er det Eder, Jomfru Inge! Hvad er

k

I

En Vcebner kom ud.

i

der flet?"
„Kom bare straks med!" vedblev hun.

„Sadl en Hest og lad os komme afsted! Kong
Harald har stukken Ild paa Torkel Gejses
Gaard og forer nu hans Dottre lcenkebundne
til Norge."

„Og Ridder Niels?" spurgte Vcebneren.
„Han er maafle dod," svarede Inge med
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dcempet, flcelvende Stemme, „og er han ikke
dpd endnu, saa drceber Flammerne ham nok,
hvis I bliver ved at staa her og snakke."

Vcebneren trak hurtig en Hest frem, svang
sig op paa den, tog Inge op foran sig og
red tilbage til Torkel Gejses Gaard.

Den brcendende Bygning lyste nu som en
meegtig Fakkel i den mprke Nat.

Vcebneren sprang af Hesten, lpftede Inge
ned. Ester at have faaet at vide, hvor Niels
Knudsen laa, sagde han:

„Bliv I her!" Han lob ind i Gaarden.
Da han aabnede Dpren, flog Luerne ham
imvde. Vceggene og de prcegtige vcrvede
Tapeter brcendte. Niels Knudsen laa midt
paa Gulvet med den venstre Arm udstrakt og
den hejre Haand paa Brystet.

„Han er dpd!" mumlede Vcebneren, „de
har drcebt ham!"

Han tog den unge Kriger i sine Arme og
bar ham ud paa Vejen, hvor Inge stod og
ventede.

/A
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„Setoer han?" spurgte hun.
„Nej, han er dod!" svarede Vcebneren.
„Vist ikke! Horte I ikke det Suk? Lad

os boere ham hen i den gamle Kones Hytte
her tæt ved, — maaske han dog kan leve."

„Det er vist forsilde, — se, han bloder
endnu, — men lad os gaa derhen."

„Skal jeg hjcelpe Eder?" spurgte Inge.
„Aa nej, det er jo ikke saa langt."
De naaede snart Hytten og bankede paa.
Den gamle Kone saa ud ad Vinduet.
„Hvem er det, der kommer saa silde her?"

spurgte hun.
„Luk op," svarede Inge, „det er Ridder

Niels Knudsen, — han er bleven overfaldet
og saaret. I maa forbinde hans Saar og
og lave en Urtedrik til ham."

Lidt efter kom de ind i Hytten og lagde
den Saarede paa en Lojbcenk.

„Hvem har overfaldet ham?" spurgteden
Gamle, idet hun opknappede Ridderens Troje

!

tj
'



16

og undersøgte Saaret, vadstede og for-
bandt det.

„Rovere /' svarede Vabneren utaal-
modig.

„Saa lob Tu vel din Vej, siden de
ikke har staaet Dig ihjel," vedblev Konen,
idet hun star en Urt i Stykker, lagde den i
en Krukke med Vand og satte den over II-
den. „Og I er nok ogsaa stuppet for godt
Kob, Jomfru Inge?"

„Ja, mig lod de gaa," svarede Inge,
„men Jomfru Astrid og Dote tog de med."

„De har vidst, hvad de gjorde," vedblev
den Gamle. „Ridder Torkel kommer til at
betale en stor Losesum for at faa dem til-
bage."

„Maaste han loser dem ud med Svcer-
det," sagde Vcebneren, og saa ud af Vinduet,
idet han vedblev: „Ru har snart Ilden for-
teeret hans Gaard."

Den gamle Kone saa ogsaa ud af Vin-
duet hen imod den Retning, hvor Gaarden

.
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laa og sagde med sin sædvanlige Ro og Lige-
gyldighed for Ali:

„Ja, nu er dm snart cedt af den rode
Hane. Naa, det var en gammel Gaard; nu
kan han jo bygge sig en ny af Sten, den
lader de vel staa."

Da Drikken var fcrrdig, heldte hun no-
get af den i Munden paa den Saarede; han
aabnede Djnene et Njeblik, og faldt saa atter
hen i en dosig Slummer.

„Hvad tror I?" spurgte Inge.
,,Han gaar det nok igennem, tcenkerjeg."
„Jeg bliver og plejer ham," vedblev

Jomfruen. „Er det ikke bedst, I drager af-
sted til Ridder Torkel og fortcrller ham, hvad
der er sket?" sagde hun til Vcebneren.

„Jo, jeg stod just og tcenkte paa det
Samme," svarede han, steg op paa Hesten og
soer afsted.

Jomfru Inge blev flere Dage hos den
gamle Kone og plejede Ridderen, der Dag

k
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for Dag blev bedre; men han var meget be-
kymret for de to kvindelige Fangers Skcebne.

„I kunde godt have ladet mig blive lig-
gende, hvor jeg laa," fagde han en Dag til
Inge,
at leve."

„nu bryder jeg mig dog ikke om

„I stal ikke vcere faa urolig, Hr. Niels,"
svarede hun. „Alt bliver nok godt igen, og
Ridder Torkel faar vel sine Dvttre tilbage,
naar han betaler en Lpsemm for dem."

„Hvor lcenge er det siden min Vcebner
rejste?" spurgte Niels Knudsen.

„Ti Dage."
„Naa, nu kan jeg vel snart rejse efter

v.;

ham."

i
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En sørgelig Efterretning.

Ønenb Estndsen var omtrent 30 Aar,
var en hoj og smuk Mand, med et mandigt,
men dog godmodigt Udseende. Han var som
bekendt en Son af Ulf Jarl og Knud den
Stores Soster Estrid. Han havde ført et
meget bevceget Liv; en Del af sin Barndom havde
han tilbragt ved Knud den Stores Hof i Eng-
land, og efter Faderens Drab opholdt han
sig hos sine Slcegtninge i Sverig, mest hos
sin Fcrtter, Anund Jakob, hos hvem han
gjorde Krigstjeneste i 12 Aar og blev gift
med hans Datter, Gyda.

Efter Olaf den Helliges Dpd fik hans
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Son, Magnus ben Gode, Norge, Knud den
Stores Son, Hardeknud, der var Konge
i Danmark, rejste tik Flandern for at
tilvejebringe Midler til at tilbagevinde
Norge.
elvens Udlob, kom man overens om, at
hver Konge skulde beholde sit Land til sin
Dod, og naar han dode sonnelos, skulde den
Anden arve hans Rige.

Svend stod sig meget godt med begge
de to Konger, der havde sluttet dette Forlig.
Med Hardeknud havde han tilbragt en stor
Del as sin Barndom, eftersom Kongesounen
var bleven opdraget af Ulf Jarl, Svends
Fader.

Men ved Brenoerne ved Gota-

Efter Forliget paa Brenoerne begav
Svend sig til Hardeknud, der den Gang op-
holdt sig i Flandern, men blev paa Vejen
dertil fanget og fort til Erkebispen af Bre-
men, der dog snart frigav ham og forsynede
ham med kongelige Gaver. Dette Ophold
gjorde, at Svend nu traf Hardeknud i Eng-
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iland, hvor han efter sin Broder Haralds Dod
var bleven Konge. Hardeknud tog godt imod
ham og gjorde ham til Jarl i Danmark.

Allerede 1042 dode pludselig Hardeknud
uden at efterlade sig nogen Son, og Magnus
var saaledes efter Forliget Herre over Dan-
mark. For Svend, der naturligvis maatte
betragte det som Hovedsagen at vinde Eng-
land, var der intet Andet for, end at aner-
kende Magnus, og Magnus erklcerede Svend
for fremdeles at vcere Jarl i Danmark. Men
Svends urolige Sjcel stilede hojere. Som
Son af Knud dm Stores Soster betragtede
han sig som den ncermeste Arving til Eng-
lands Trone efter Hardeknuds Dod, og rejste
derop. Der havde man valgt Hardeknuds
Halvbroder, Edvard, til Konge, og Svend
maatte vende tilbage med den Besked, at selv
om Edvard skulde efterlade sig Spnner, skulde
han faa Riget efter hans Dod.

Svend, der havde fort et uroligt Vikings-
liv i en lang Aarrcrkks, befluttede, da det

tø
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større Rige nægtebeg ham, at forsøge paa at
bemægtige sig bet minbre. Han ftuttebe sig
til aSenberne; bet kom til et Slag veb Lyr-
flovshede, Venberne blev siagne og Svenb
maaite flygte til Sverig. Esterat han her ha vbe
samlet en Hær, kom bet kort efter atter til
et Slag veb Aarhus, hvor Svenb havbe
Hjælp af flere af be mægtigste Mænb i Jyl-
lanb, blanbt Andre Thorkel Gejse; men Svenb
kunde bog ikke staa sig mob „ Magnus og
maatte flygte til Sjælland. Her stob et andet
Slag og et trebie i Skaane, men Svend
tabte stadig.

Han opholdt sig nu i Sverig hos Kong
Annnd Jakob; han turde ikke mere optage
Kampen paa egen Haand. Da kom pludse-
lig en berømt norfl Høvding, Harald Haarde-
raade, hjem fra Grækenland, medbringende
en Mængde Skatte, fom han havde samlet
paa Vikingetog i Syden. Hans Hustru Elli-
sif var en Søsterdatter til Annnd. Harald
havde en Sammenkomst med Magnus i Dre-
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fund, hvor han gjords Fordring paa det
halve af Norge som sin arvelige Ret. Da
Magnus ikke vilde indlade sig herpaa, blev
Harald forbittret og fluttede sig til Svend,
og de blev enige om at angribe Magnus.
Anund Jakob understvttede Svend og han fik
ogsaa Hjcelp fra Venden.

1046 var der et fuldstcendig Plyndrings-
tog. Sjcelland, iscer Roskilde, og Fyen blev
stcerkt medtagne, hvori ncermest Harald, der
var vant til Sligt paa sine Tog mod „Blaa-
moend" og Saracener, var Skyld,
kedes dem, da Magnus var i Norge, at under-
kaste sig det meste af Danmark. Harald gjorde
endog et Anfald paa selve Norge, saa Mag-
nus saa sig nydet til at gaa ind paa hans
Fordringer og delte Norge med ham.
fluttede Harald sig til Magnus og svigtede
Svend.

23
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Det lyk-
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I Slutningen af 104? kom begge Kon-
gerne til Danmark og Svend maatte flygte
til Sverig. Da han en Gang gik modlys

å
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om, bestemt paa aldrig mere at vende tilbage
til Danmark, kom der et Bud og meldte ham,
at Kong Magnus var dod, som Folge af et
Fald med Hesten, og at den norfle Flaade
var sejlet tilbage til Norge for at fore Kon-
gens Lig til Tronhjem, raabte han: „Nu
hjcrlpe mig Gud, saa sandt jeg aldrig mere
skal vende Danmark Ryggen!" ilte tilbage til
Danmark og blev udraabt til Konge. —

En Dag sad Kong Svend paa et Kam-
mer i sin Borg i Roskilde og talte med sin
Kusines to Sonner, Thorkil og Heming,
Drenge paa 14 og 12 Aar. Deres Fader,
Jarl Harald, blev paa Hjemvejen fra en Pil-
grimsrejse til Rom drcebt af Hertug Ordulf.
Hans Enke, Knud den Stores Sosterdatter,
opholdt sig i England, men Kong Edvard
tvang hende og hendes Sonner til at forlade
Landet. Hun rejste til Brygge i Flandern,
hvorfra hun efter Magnus den Godes Dod
begav sig til Kong Svend.

„Naar nu Harald kommer igen herned i
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Danmark for at plyndre, vil Du faa drage
ud oz flaas med ham?" spurgte Heming.

„Ja, det vil jeg," svarede Svend.
„Saa maa Du give mig en Akse," ved-

blev Drengen, „faa vil jeg ogsaa flaas med
ham."

25

W

„Asmund vil vist ikke," bemcerkede Thorkil.
„Hvorfor ikke?" spurgte Svend.
„For han kan godt lide at plyndre.

Han fortæller saa tidt, at han har rpvet Heste
og Guld og Jomfruer."

„Asmund er en vanartig Krabat, — jeg
kan ikke passe nok paa ham," sagde Svend.
Han rejste sig dg gik ud, fulgt as Drengene.

I Bvrgestuen fad flere af Kong Svends ,
Mcend. Der var hans Brvderspn Asmund,
en Yngling paa 18 Aar, men velvoksen, med
et kcekt og dristigt Udseende og langt lyst
Haar; Ridder Ivar Eriksen, Oluf Mus, Bent
Ulssen og flere Vcebnere.

„Hvor er Thorlejf -henne?" raabte As-
mund, tpmts sit Boeger og flog det haardt

•1
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imod Bordet. „Han kunde ligesaa godt synge
en Sang for os, som at gaa der ude og
synge for Fuglene."

„Han vil vist heller synge for Dronning
Gydas Jomfruer end for Jer," bemcerkede
Ivar Eriksen.

„Det gor han Ret i," svarede Asmund,
„han tragter efter Kvindegunst."

„Thorlejf Sanger er en hovifl Unger-
svend," sagde Oluf Mus, „man stal ikke gore
ham Uret."

„Naa, saa er han hovist, naar I siger
det," svarede Asmund.

„Lad os ikke trcettes derom," udbrod
Bent Ulfsen. „I kan jo selv synge, Asmund."

„Det kunde jeg godt, men jeg er stridig,
— jeg vil ikke."

„Nej, I har mange gode Dyder," ved-
blev Ridder Bent og lo.

„Ja, heller end at sidde her og drikke,
gaar jeg ud paa Eventyr, selv om der vanker
blodige Pander," svarede Asmund."
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„Ja, bet maa man labe Jer," sagbe Jvar
Eriksen, „bragne Svcerb og Jomfrutaarer gor
intet Jnbtryk paa Eber."

Asmunb lo hojt.
„Hufler I, ba vi to var til Bryllups-

gilbe hos Gulbsmeben sibst ?" sagbe han. „Det
Bryllup fik en sørgelig Enbe; men bet var
Brubens Skylb?"

„I havbe vel ingen Skylb beri?" sagbe
Oluf Mus.

„Jo, maaske nok libt?" svarebe Asmunb
„Da Bryllupsnatten kom, kunbe

Brubgommen ikke finbe sin Brub."
„Det var fiemt," sagbe Bent Ulfsen,

„hvor var hun saa?"
„Hun var rebet til Hevringholm meb

mig, for at hente en Bryllupsgave og i en
Fart komme tilbage igen og overraske be
Anbre," svarebe Asmunb.

„I er listig som en Rcev," sagbe Oluf
Mus og lo.

„Da vi kom op i Borgen," vebblev As-

I

teeitbe. '
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mund, „forklarede jeg hende, at hun stod sig
meget bedre ved at vcere min Kcereste. Men
saa begyndte hun at groede og bede om at
maatte komme hjem; saa blev jeg vred, sagde
at hun kunde betceuke sig til imorgen, og luk-
kede hende inde."

„Det var ikke ridderligt handlet," sagde
Oluf Mus.

„Aa, nej, det var i Grunden syndigt,"
svarede Asmund, „det tcenkte jeg ogsaa, da
jeg vaagnede efter at have sovet Rusen ud,
jeg gik op for at lukke hende ud, men — saa
var hun der ikke."

„Ha, ha, ha," lo Bent Ulfsen, „saa var
Fuglen flojet."

„Ja, ud af Vinduet," vedblev Asmund,
„og var i god Behold kommen hjem til den
gamle Guldsmed og sin Fcestemand."

Nu traadte Kong Svend ind, fulgt af
Torkel Gejse og Skjalm Hvide.

„Er det Asmund, der fortceller Historier?"
spurgte Svend. „Har Du nu vceret paa

!
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Fcerde igen. For nylig har jeg maattet Le-
tale en Bod for Dig; det tager vist snart en
Ende med Forfcerdelse."

„Naar Nogen klager over mig, saa vis
dem hen til mig selv; jeg stal nok staa til
Ansvar for mine Gerninger," sagde Asmund.

„Der er aldrig Nogen, der ved, hvor Du
støjer," svarede Svend, „snart er Du i Dst
og snart i Vest."

Asmund vilde svare, men tav, da Niels
Knudsens Vcebner i det Samme traadte ind.

„Der har vi jo Erik, Ridder Niels's
Vcebner. Nu faar vi Nyt hjemme fra," ud-
brod Torkel Gejse. „Naa," vedblev han og
vendte sig til Vcrbneren, „hvad Nyt Lrin-
ger Du?

tø

i

„(Sørgeligt Nyt!"
„Hvorledes da? Hvor gaar det hjemme

paa Gaarden?"
„Den er brcendt!"
„Hvad, brcendt? Taler Du sandt!"
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raabte Torkel Gejse og blev rod af Vrede.
„Hvem brcendte den?"

„Kong Harald."
„Og mine Dottre...."
„Har han slæbt med som Fanger!"
„Milde Krist, hvad maa jeg hore!" ud-

brod Ridder Torkel, smertelig bevceget.
„Han skal give Eder dem tilbage, om jeg

saa selv flal rive dem fra ham!" raabte
Svend.

tf

„Men saa skulde Du skynde Dig, Far-
broder," sagde Asmund. „Man kan ikke vide,
hvad der kan hcende dem."

„Lad os ikke overile os," sagde Skjalm
Hvide, „men forst overveje, paa hvilken Maade
vi lettest naar Maalet."

„Jeg ser dem maaske aldrig mere," sagde
Torkel Gejse og gik, stottende sig til sit Svcrrd,
ud i Rosengaarden. Han satte sig paa en
Bcenk og knugede krampagtig Svcerdhceftet
imod sit Bryst, som om han vilde standse den

— »
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heftige Smerte, der rasede der inde; hans
Hoved sank modlost ned paa Brystet.

Saaledes sad han lcenge. Pludselig hoe-
vede han Hovedet, da han hprte Nogen ncerme
sig. Det var Erik Bjvrnsen

„Hvorfor sidder I her saa ene og mod-
falden. Ridder Torkel?" spurgte han.

„Jeg har nok Grund til at vcere mod-
falden," svarede Torkel Gejse; „begge mine
Dpttre...."

„Hvad de?"
„Har man ranet fra mig!"
„Hvad siger I! — Og hvem har vovet

1
tj

.

1

det?"
„Det har Kong Harald, den Stimand!

Naar den gamle Orn er borte, er det en let
Sag at fange Ungerne. Mit Hoved voerker,
— jeg kan ikke tcenke mere. — Hvordan skal
jeg faa dem tilbage?"

„Tab ikke Modet! I kan vel lose dem
ud med en Sum Penge. Vil I, skal jeg og

h
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int« Vcebner rejse derop. I skal se, jeg flak
ikke komme tilbage, uden at have dem med."

„Vil I gpre det?" spurgte Torkel Gejse
og rejste sig op.

„Ja, hvorfor ikke?"
„Bringer I mig mine Bprn tilbage, vil

jeg aldrig kunne belpnne Eder godt nok!"
„Derom kan vi siden tale," sagde Erik

Bjprnsen og lo.
„Hvor naar tager I afsted?"
„Tidlig imorgen."
„Nu skal I faa de Penge, jeg har, saa

kan I tinge med Kong Harald som I vil."
„I kan trygt stole paa mig. Nu vil jeg

gøre mig i Stand til Rejsen."
Med disse Ord gik den unge Ridder op

i Borgen.
„Let kunde jo vcere," sagde han ved sig

selv, „at jeg for dette Tog faar denLpn, jeg
helst pusler."
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III.

Hos Vsabensmeden.

3 Rcerheden af Trefoldighedskirken i Ros-
kilde laa et lille Hus. Det var som de fleste
Huse den Gang bygget af Trce, med flraat
Tag, ligeledes af Trce, der udvendig var tjce-
ret; i Taget var nogle firkantede Aabninger,
hvorigennem Dagslyset trængte ind; i ugun-
fügt Vejr lukkedes disse med en tynd, udspcrndt
Blcrre, saaledes at der dog blev noget lyst i
Stuen. Doren var i Gavlen og Huset var
indvendig ved en Tvervceg delt i to Rum;
det forste benyttedes til Smedevoerksted, det
indvendige til Gcestestue og Sovevoerelse.

'I
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Her boede den gamle Vaabensmed Vemund
og hans flonne attenaarige Datter, Else.

Det var henad Aften. Smeden sad ved
Ilden og arbejdede paa et Skjold. Lcengere
tilbage i Stuen sad Else og syede paa et
Bcelte.

„Nu kan Hr. Oluf Mus faa sit Skjold,
naar han vil," sagde Smeden.

„Og sit Bcelte med," svarede Else.
„Naa, er det ogsaa scrrdigt?" vedblev den

Gamle og saa hen paa Datterens Arbejde,
„det ser jo helt stadseligt ud."

„Ridder Oluf kommer vel ogsaa i Aften,"
sagde Else. „Han plejer jo stundom at se ned
til os."

„Ja, det plejer han jo," svarede Smeden,
og vedblev derpaa efter nogen Toven: „Jeg
tror ikke, at Uffe, din Fcestemand, synes godt
om, at Hr. Oluf besoger os."

„Hvad angaar det Uffe? — Han har in-
gen Grund til at vcere mistcenksom, og mcer-
ker jeg, at han er det, bliver jeg alvorlig vred
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paa ham. Hr. Oluf er altid ridderlig baade
i Tals og Handling."

„Ja, jeg har nok lagt Mcerke til, at Du
med Velbehag lytter til hans Fortcellinger om
sine Krigstog og "

„Men deri er dog ingen Synd," afbrod
Else sin Fader.

„Nej, det siger jeg jo heller ikke," svarede

8

må

■1Smeden.
Nu blev der banket paa Doren; Else

aabnede den, og Thore Fister, Vaabensmedens
Nabo, traadte ind. '

„Held vcere med Eder, Nabo," sagde den
Jndtrcedende. „Hvorledes gaar det?"

„Som I ser, ret godt," svarede Smeden.
„Else, hent et Krus Ol," sagde han til Datteren,
og vedblev, idet han henvendte sig til Fiste-
ren: „Tag Plads her henne ved Ilden, Nabo.
— Er der sket noget Nyt?"

„Aa ja! Nyt ster der jo hver Dag, men
sørgeligt Nyt er det. Nu har jo igen de
Norskes Konge vceret her og broendt og plyn-

i
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drei. I flal se, en flon Nat kommer han
ogsaa herned ad Roskildefjorden og morer sig
med at oplyse Byen med vore Huse."

„Aa.hvad," svarede Smeden, „I maler
vist Kong Harald sortere end han egenlig er,
og forend han vover sig herned, har Kong
Svend nok givet ham en alvorlig Advarsel."

„Kong Svend? Jo pyt! — Nej, Kong
Svend kan Ingenting gore, fordi hans Folk
ingen Tillid har til ham," sagde Fifleren.
„Det er knap et halvt Aar siden, at Svend
plyndrede og hcerjede ligesaa galt som Harald
nu; flere Gange har han indtaget Landet og
maattet flygte igen. Det Folk, han har brugt
Vaaben imod, maa forst glemme det, for det
hjcelper sin forrige Fjende."

„Nej, I dommer urigtig, Nabo. Kong
Svend har altid toæret Jydernes Ven, og de
har altid veeret ham hengiven og vil altid
vcere rede til at hjcelpe ham, naar han byder
dem det."

„Det kan vcere I har Ret," sagde Fifle-

i
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iren. „Mig kan det vcrre ligegyldig, hvem
der er Herre i Danmark, naar vi blot maa
faa Lov til at passe vore Sysler i Ro og
Fred."

k

I
„Jeg tror ikke, I er vel til Mode idag.

Nabo. Endnu er der da Ingen, der har gjort
Eder Fortrced. I har maaafke ikke toæret hel-
dig med Eders Fiskeri?"

„Aa jo, det var Synd, hvis jeg vilde
klage derover. Men jeg bliver altid i flet
Lune, naar jeg horer, at en Mand som Kong
Harald, der har Guld og Skatte nok, for at
hcevne sig paa Kong Svend, lader det gaa ud
over hansUndersaatter, brcrnder ogrover hos
dem, der intet ondt har gjort ham."

„Deri har I Ret," sagde Smeden. „Men
I flal se, Kong Svend vil nok holde Harald
borte fra vore Kyster, og han vil snart gore
sig ligesaa elsket af sit Folk, som hans Mor-
broder, den gamle Kong Knud var."

„Maaske I faar Ret," svarede Fiskeren

i
: I
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og tømte Kruset. „Men nu maa jeg forlade
Eder...."

„Allerede? I er jo nylig kommen."
„Ja, jeg maa afsted. Farvel, Nabo."
Da Fifleren var gaaet, sagde Smeden:
„Han var i meget flet Lune idag; han

var vred baade paa den Ene og den Anden. Men
hvad er det, Else, jeg tror, Du sidder og fal-
der i Tanker ved at betragte det Bcelte, Du
har syet?"

„Ja, jeg tcenkte paa Hr. Oluf...."
„Igen paa Hr. Oluf!" afbrød Faderen

hende leende.
„Dette Bcelte stal nu følge ham paa hans

Krigstog, det flal maafle blive Vidne til hans
Død."

„Det vil Uffe ikke sørge over," svarede
Smeden og lo.

„Tal ikke mere derom, Fader," sagde
Else alvorlig. „Uffe har ingen Grund til at
ønfle Oluf Mus død."
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Der blev atter banket paa Doren og
Oluf Mus traadte ind. Han hilste og smilede
venlig til Else.

„Hvorledes gaar det med mit Skjold?"
sagde han til Vaabensmeden.

„Det er fcerdigt," svarede den Gamle og
holdt Skjoldet for Ilden, der spejlede sig
i det.

k
■

fl
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1

„Ej, ej!" udbrod Oluf Mus, „det flinner
jo som Solen! Ja, naar jeg under Slaget
holder det mod Solen, vil det skcere mine
Modstandere i Ojnene."

„Her er Eders Boelte, Hr. Oluf," sagde
Jomfru Else.

Oluf Mus tog det og betragtede det

iR

længe.
i„Hvor er det smukt!" sagde han, „og

det har I virket. Jomfru Else. Saa lcenge
jeg bcerer det, vil jeg altid tcenke paa Eder,
og som det flal Eders Billede folge mig paa
Kamppladsen som en Valkyrie."

„I forstaar altid at lægge Eders Ord

■

■
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faa smukt, Hr. Ridder," sagde Else rodmende.
„Det vil vel ikke vare lange, for I faar en
Fcestemo, saa vil hendes Billede nok folge
Eder, og I vil snart glemme, hvem der har
syet dette Bcelte."

„Tro ikke det," svarede Oluf Mus al-
vorlig. „Endnu har jeg ikke set en Kvinde
med saa milde, venlige Ojne, somJ har, med
et Haar saa langt og saa lyst, et Bryst saa
hvcelvet...."

„I maa ikke tale saaledes til hende, Hr.
Ridder," afbrod Smeden ham, „hun kan let
blive stolt og glemme det Lofte, hun har givet
Uffe."

Else havde siddet rodmende, med Blikket
scenket mod Gulvet; men ved den sidste Attring
hcevede hun Hovedet og sagde i en bestemt
Tone:

„Nej, det glemmer jeg aldrig!"
En Tavshed indtraadte. Smeden blev

helt forbavset over denne sin Datters Til-
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rettevisning, og en mork Sky soer over Rid-
derens Aasyn.

Endelig brod Oluf Mus Tavsheden.
„Kunde I ikke have Lyst til at blive op-

taget blandt Dronning Gydas Jomfruer,
Jomfru Else?" spurgte han.

„Jo, det kunde jeg vel," svarede Else,
„men jeg vil dog ikke forlade min Fader."

„Jeg tror, I betragter det, at tjene
Dronningen for det Samme, som at blive
Nonne eller at rejse langt bort?" sagde Oluf
Mus og lo.

„Nej, det gor jeg ikke," svarede Else,
„men naar jeg er borte, hvem flal da gaa
og hygge om min Fader, hvem flal passe
ham, naar han er syg, hvem flal sprede
Mismodets Taager, naar de lejrer sig paa
hans Pande?"

„Det er nok. Jomfru Else; I behover
ikke at sige mere!" afbrod Oluf Mus hende,
„nu kan jeg godt forstaa Eder. I er Solen
her; naar I er borte, vil denne Stue v«re

k
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kold og myrk. — Skjoldet skal jeg siden lade
hente," sagde han til Smeden, og vedblev,
idet han vendte sig til Else: „Men det
Bcelte, I har syet, tager jeg straks med mig,
saa er jeg sikker paa, jeg har det. — Jeg
gaar! Alle Helgene beskytte Eder."

Kort efter at Oluf Mus var gaaet,
traadte to Mcend ind i Stuen. Den Ene var

Elses Fastemand, Uffe, Erik Bjprnsens Vceb-
ner; den Anden var Aslak, Skjalm Hvides
Styrmand.

„Kom Oluf Mus herfra?" spurgte Uffe.
„Jeg tror Du blev bange for ham," be-

mcerkede Aslak.
„Jo, han var her," svarede Vaaben-

smeden, „jeg har lavet dette Skjold til
ham."

„Og jeg har syet ham et Bcelte," til-
fpjede Else.

Uffe lod, som om han ikke hprte, hvad
Else sagde; han svarede ikke, men rynkede
Panden.

i
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W
„Nu ftal vi rejse," sagde Uffe efter no-

gen Tavshed, og saa paa Else for at se,
hvilket Indtryk denne Efterretning vilde gore
paa hende; men hun forandrede ikke en Mine
i sit Aasyn.

„Hvorhen da?" spurgte Smeden.
„Til Norge, for at faa Thorkel Gejses

Dpttre tilbage," svarede Uffe.
„Erik Bjornsen har lovet Torkel Gejse at

hente dem tilbage," sagde Aslak.
„Er han da sikker paa, at Harald vil ud-

levere dem?" spurgte Smeden.
„Aa jo, det gpr Harald nok, naar Rid-

der Torkel betaler ham godt derfor," svarede
Aslak.

m

I

„Naar saa bare ikke Sprvverne tager
Pengene fra Eder paa Vejen," benmrkede
Smeden.

i
'„Aa, nej," sagde Aslak og lo, „de Mcen d

Ridder Erik tager med, vil nok forstaa at
passe paa Skatten, — ej sandt, Uffe?"

"
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Uffe, der hidtil havde siddet i Tanker og
stirret paa Ilden, hcevede nn Hovedet.

„Jo," svarede han; „det kan vel lykkes
Soroverne at drcebe en af os, men om ogsaa
de borede en Pil ind i mit Bryst, var der
vel Ingen, der vilde sorge for det."

Uffe sagde dette med svag, floelvende
Stemme; han turde ikke se paa Else. Hun
rodmede.

„Jeg tror Du er syg, Uffe," sagde hun.
„Han maa have havt et Drommesyn paa

Vejen," bemoerkede Aslak.
Uffe svarede ikke.
„Han er stundom noget tungsindig," ved-

blev Aslak, „men det er snart forbi; imorgen
vil de morke Tanker nok henvejres af den
friske, kolde Sovind, naar vi kommer ud i
Kattegattet."

„I skal altsaa rejse," sagde Smeden, „saa
er det bedst, vi forinden tommer et Bceger
paa et heldigt Udfald af Eders Rejse,
os gaa herind."

Lad
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J
Smeden rejste sig op og gik ind i Stuen

bag ved Værkstedet, fulgt af Aslak. Da Else
vilde folge med, holdt Uffe hende tilbage.

„Hor lidt, Else," sagde han med ficel-
vende Stemme, „har Du fortrudt det Lofte,
Du en Gang gav mig?"

„Selv om jeg har fortrudt det, vil jeg
dog ikke bryde det," svarede Else.

„Saaledes har Du aldrig svaret mig
for, Else," sagde Uffe sorgmodig. „Det er
siden Oluf Mus begyndte at komme herned
til Eder, at Du har forandret Dig saaledes.
Jeg vsd det godt, han kommer ncesten hver
Dag, og Du synes vist meget bedre om hans
Selflab, end om mit. Men han er ogsaa rigere
end jeg, han er smukkere end jeg, han er en
Mester i at tale, han kan sige Dig flonne
Ord; han vil nok bringe Dig til at glemme
det Lofte, Du gav mig, til at glemme mig,
og til at glemme Dig selv, Else; men loeg Mcerke
til, hvad jeg nu siger Dig," vedblev han og
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lagde Vcegt paa hvert Ord, „Du skal aldrig
blive Ridder Olufs Hustru!"

Inden Else fik Tid til at svare, var
Uffe ude af Doren. Et flygtigt Smil soer
over hendes Dune Ansigt; hun tabte ikke
et Ojeblik sin Fatning. Efter at hun havde
staaet et Ojeblik tavs og tankefuld, gik hun
ind til de to Andre.

„Hvor blev Uffe af?" spurgte Vaaben-
smeden.

„Han gik, — han var syg," svarede Else
rolig.

„Han er bleven saa underlig i den senere
Tid," sagde Aslak. „Stundom kan han sidde
hele Timer og gruble, med Hovedet soenket
mod Brystet og Hcenderne foldede i Skodet.
En Sorg maa tynge paa hans Hjerte, men
hvad det er, vod Ingen."

„Det vil vel ikke vare lcenge, forend han
forandrer sig," svarede Else.

Der blev ikke talt mere om Uffe. Efter

>
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at den gamle Vemund og Aslak flere Gange
havde tomt deres Bcegere, fliltes de.

Nceste Dags Morgen sejlede Erik Björn-
sen tilligemed Uffe, Aslak og flere af sine Hus-
karle til Norge.

8
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Et Bryllup.
Tre Maaneder var henrundne.
Ridder Niels Knudsen var ved Jomfru

Inges og den gamle Kones omhyggelige Om-
sorg og Pleje hurtig kommen til Kroefter igen.Torkel Gejse havde taget en anden G aard
i Besiddelse. Mod at betale en stor Lpsesumtil Kong Harald havde Erik Bjornsen bragtham hans Dottre tilbage.

Tiden til Niels Knudsens og JomfruDotes Bryllup blev fastsat. Torkel Gejse ogNiels Knudsen sendte Bud til alle deres Ven-
ner og Frcender og bad dem overveere Bryl-
lupshojtideligheden. Til den fastsatte Tid
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samledes Torkel Gejses Gcester hos ham, ogNiels Knndsen samlede sine Gcester hos sig.Da alle de Jndbudne var komne, drog NielsKnudsen med sit Folge, der b stod af baade
Mcend og Kvinder, til Torkel Gejses Gaard.
Derfra gik man i Optog til Kirken; forst
Musikanterne, der spillede paa Horn, Piber,Giger og Pauker; derefter kom Brudgommen
og Bruden i prcegtige Brudedragter; Dotehavde en lyseblaa Kjole af kostbart Toj og
paa Hovedet et langt, hvidt Brudelin, der
naaede ned til Jorden. Efter dem kom forst Tor-kel Gejse og Niels Knudsens ncermeste mand-
lige Slcegtniuge og saa de ovrige mandlige ogkvindelige Gcester.

Da Vielsen i Kirken var forbi, drog
man tilbage til Torkel Gejses Gaard i samme
Orden.

I

m

Om Aftenen tog man Plads i Hallen,der var ndpyntet efter Datidens Smag. PaaGulvet var stroet Halm, og paa Bankene var
lagt blode Hynder. Paa den ene Langbcenk

4
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sad Torkel Gejse i Midten paa Hojscedet og
paa begge Sider af ham sad hans mandlige
Gcester; paa den anden Langbcenk sad Niels
Knudsen ligeoverfor Ridder Torkel med sine
mandlige Gcester; paa Tvcerbeenken sad alle
Kvinderne med Bruden i Midten.

Bag ved Gcesterne stod Kcertesvendene
og holdt Lys. Nogle af Torkel Gejses kvin-
delige Tjenestetyende gik om med Vand til
Gcesterne, hvori de skulde vafle deres Hcender
for Maaltidet. Derefter rejste Torkel Gejse
sig op og nedbad Jomfru Maries Beflyttelse
over det unge Par; flere Skaaler fulgte her-
efter; Hornene gik lystig om og mange Søster
blev aflagte ved denne Lejlighed.

Da man havde spist og drukket teet, brod
man op. Gcesterne fulgte Brudeparret til
deres Sovevcerelse og gik derpaa selv til de
dem anviste Sovesteder.

Nceste Dag begyndte man igen. Man mo-
rede sig ved Jagt, Kapriden o. s. v., og om
Aftenen samledes man i Hallen, Hornene gik
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atter om, og det ansaas for en LEre at kunde
drikke meget.

De, der havde Lyst til at danse, famlede
sig, holdt hinanden i Hcenderne og dannede en
Kcede; man dansede efter Sang; en af Mcen-
dene var Forsanger og de Andre istemmede
Omkv cedet.

Saaledes som Bryllupsfesten her er skil-
drei, blev den fortsat i flere Dage.

•V
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Ved Juletid i Magnus den Godes sidste
Regeringsaar gav Torkel Gejse et stort Gceste-
bud. Blandt Gcesterne var her Erik Björn-
sen. Det var en livsglad Ungersvend, altid
munter, kcek og foroven; man kunde sige om
ham, at han tcenkte paa Ingenting; men da
han ved Julegildet traf sammen med Astrid,
Torkel Gejses Datter, saa tcenkte han kun paa
en Ting, og det var paa hende. Han fandt
hende saa smuk, saa klog og saa god; da han

■i
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havde set hende én Gang, saa var hun altid i
hans Tanker; hendes Billed fulgte ham overalt,
enten han vandrede ene gennem Lunden eller
han i Slaget stod lige overfor sine Fjender.

Ved dette Julegilde var det første Gang,
han saa hende; men efter den Tid kom han
ofte, og hun blev altid glad, naar han kom,
var altid mild og venlig. Ofte sad de To
og spillede Tavlbrcedt, ofte vandrede de i
Npddelunden, og de Timer, Erik Bjornsen til-
bragte sammen med hende, blev ham ufor-
glemmelige Minder.

Men da han en anden Gang goestede
Torkel Gejses Gaard, fandt han pludselig
Astrid saa forandret; hun var nu kold og til-
bageholden og søgte stedse at undgaa ham.
De vekslede ikke mange Ord, Erik Bjornsen
red snart tilbage, og nu var Sorgen hans
Følgesvend. Han elflede Astrid, men Ingen
vidste det, og han lovede sig selv, hverken at
fortcelle det til hende eller nogen Anden. Han

■
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havde troet, at hun kunde blive hans Hustru,
men nu indsaa han, at det var umuligt.

Han kom ikke oftere hos Torkel Gejse;
han var munter som altid, og Ingen havde
Anelse om den Sorg, der tyngede paa hans
Hjerte.

1
k

Da han kom til Kundflab om, at Kong
Harald havde bortfort Astrid og hendes So-
ster, var han straks rede til at vove Alt for
at bringe dem tilbage til deres Fader. Men
det var med blandede Folelser, han begav sig
paa Rejsen: Gloeden over, at hvis Astrid blev
udfriet af sit Fangeflab, saa var det ham,
hun kunde takke for sin Frihed, og Frygt for,
at der skulde vcere flet hende nogen Overlast.

Var hun lige saa ren og uflyldig, som
da han forste Gang saa hende, og var hun
lige saa venlig imod ham som den Gang, saa
vilde han bede hende om at blive hans Hu-
stru, og det var hans Haab paa Rejsen til
Norge, at det maatte vcere saaledes.

Men han blev fluffet. Vel havde man

M
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intet Ondt tilføjet dem, vel viste Astrid Gloede
over atter at blive løst ud af Trcvldommen,
men det var ligesom denne Glcede var blandet
med Sorg over, at det var ham, hun skulde
takke derfor. Paa Hjemrejsen talede de kun
faa Ord sammen.

Nu stod det klart for Erik Bjørnsen, at
Astrid ikke elstede ham; han indsaa, at hvis
han nu begcerede hende til Hustru, og hun
samtykkede deri, gjorde hun det kun, fordi hun
var kommen i Gceld til ham.

Han tav derfor stille og Ingen anede
hans Sorg. Paa Hjemvejen var han tilsyne-
ladende munter og glad som altid.

Det var den tredje Dag, og Bryllups-
gildet varede endnu. Nogle af Gcesterne var
redne paa Jagt.

Inde i Stuen sad Kongens Brodersøn
Asmund og spillede Tavlbrcedt med Astrid.
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Lcengere henne t Stuen sad Torkel Gejse,
Erik Bjprnsen og flere andre Riddere og talte
sammen.

'

M
m

%Erik Bjornsen deltog dog ikke meget i
Samtalen. Han sad tavs og stirrede paa de
to Spillende. Han saa hvor glad Astrid lo,
naar Asmund talte, og Samtalen mellem dem
gik saa livlig og let, som da han selv første
Gang spillede Tavlbrcrdt med hende.

„Det er Skade, at der kun kan spille To
sammen," sagde en Ridder til Erik Bjornsen,
„ellers vilde I vist gcerne vcere med der. I
hprer flet ikke, hvad vi taler om, men sidder
og tpmmer det ene Bcxger efter det andet,
saa det vil ikke vare lcenge, fpr I falder ned
under Bordet."

„Sidder Erik Bjprnsen ikke fast?" raabte
Asmund og lo, og de Andre lo atter.

Erik Bjornsen rejste sig forbittret.
„Det er muligt, at I i dette Njeblik

sidder fastere end jeg," svarede han, „men

X
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har I Lyst, kan vi jo prove, hvem af os To
der kan staa uden at falde."

„Det kan vi godt," sagde Asmund, „men
det haster vel ikke?"

Erik Bjornsen svarede ikke, men gik ud
af Stuen.

„Nu er han drukken," sagde Asmund,
„saa bliver han hidsig."

Erik Bjornsen sadlede sin Hest og red ind
i Skoven, hvor han traf sammen med Jagt-
folget.

Om Aftenen sagde han til Torkel Gejse:
„Jmorgen tidlig drager jeg hjem."
„Ja, jeg har lagt Mcerke til, at I ikke

befinder Eder godt her," svarede Torkel Gejse.
„Vel er I som altio munter, naar I er sam-
men med os Andre; men jeg har flere Gange
set Eder sidde i dybe Tanker, naar I troede
Eder ene. I er maafle bleven trolovet og
lcenges nu efter at komme hjem til Eders
Fcestemo."

„Nej, det er jeg ikke."

-
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„Men hvad er det da, I sørger over?
— Dog, jeg har jo ingen Ret til at udforste
Eders Hemmeligheder," vedblev Ridder Torkel,
„men jeg vil nodig have, at I stal gaa
uglad herfra. I har gjort mig en stor Tje-
neste, — naar stal jeg ret kunde belpnne Eder
derfor?"

k
■:

„Maafle kan I gore det nu?"
„Saa sig da frem!"
„Nej, lad det vente!"
„Vente!" gentog Torkel Gejse, „hvorfor

udscette, hvad der kan gores straks. Maafle
det siden er for silde."

„Ja, I har Ret," sagde Erik Bjornsen
med dcrmpet Stemme, „faa er det maafle for
silde, — men," tilføjede han med Eftertryk,
„derfor maa Skcebnen raade. — Ridder Torkel,
vi taler ikke mere derom, — imorgen drager
jeg hjem."

„Naa, jeg vil ikke overtale Eder til at
blive; vil I bort imorgen, saa følger jeg
Eder paa Vej."

!
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Bryllupsgildet var til Ende, alle Gcesterne
var dragne bort og Niels Knudsen stod nu i
Begreb med at fore sin unge Hustru hjem til
sin Gaard.

Fru Dote sad rejseklcedt i Fruerstuen og
talte med Astrid.

„Du er vel ikke bedrovet, min Soster,
fordi jeg nu maa forlade Dig?" sagde Fru
Dote.

„Bedrovet?" gentog Jomfru Astrid, „nej,
hvorfor stulde jeg vcere det? Jeg vod jo, Du
faar det godt; vi er jo ikke saa langt fra
hinanden. Vel vil jeg savne Dig, Stuen
vil forekomme mig tom; men med Tiden vil
jeg vel ogsaa vcenne mig dertil."

„Det siger Du saa underligt, min So-
sier, — hvad mener Du?"

„Aa, det er Intet," svarede Astrid med
svag Stemme.

„Jo, jeg kan se det paa Dig, Astrid!
Du skjuler Noget for mig. Sig mig, hvad
det er. Det er tungt nok for mig at forlade
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Dig; men sial jeg saa drage bort med den
Bished, at Du ikke er lykkelig, at Du har en
Hemmelighed, som Du skjuler for mig, da
vil Afskeden voere mig dobbelt tung."

„Ja, det er, som Du siger," hvisiede
Astrid, „jeg har en Hemmelighed; men den
har jeg gcemt saa lcenge, — lad mig kun be-
holde den for mig selv."

„Nej," udbrod Fru Dote, „det er ikke
Ret. Jeg har aldrig fljult Noget for Dig,
og jeg drager ikke herfra, for Du har sagt
mig. hvad der tynger paa dit Hjerte."

„Saa hor da. Der kom en Gang en
ung Ridder hertil; han var saa smuk, faa
crdel og saa god, syntes jeg; han talte saa
fagre Ord. Mangen lun Sommerkvceld van-
drede vi To i Lunden, og han fortalte saa
mange smukke Eventyr. Han bad ikke om mit
Hjerte, men jeg gav ham det dog; jeg tror,
han mcerkede, at jeg elskede ham, men han
brod sig ikke derom. I Stedet for, at jeg for
sogte ham, maatte jeg nu fly ham, — det

k
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mcerkede han ogsaa, — saa kom han kun
sjcelden, og naar han kom, saa talte vi kun
lidt sammen. — Nu kender Du mit Hjertes
Hemmelighed."

„Men om hvem taler Du, min Soster?"
„Navnet kan jo vcere det Samme", sva-

rede Astrid.
„Min stakkels Soster," sagde Fru Dote

og flog sin Arm og Sosterens Hals, „hvad
kan jeg gore for Dig?"

„Intet!" svarede Astrid. „Sig ikke til
Nogen, hvad jeg har sagt Dig. Nu maa vi
Mes, — den hellige Jomfru vcere med Dig!"

Hun kyssede Sosteren og lob ud af
Doren.
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Dronning Gyds.

2)et var en tidlig Sommermorgen. Him-
len var flyfri og klar, ikke en Vind rørte sig.

I Rofengaarden i Kong Svends Borg
vandrede Dronning Gyda ene omkring mellem
Blomsterne. Morgenen var saa flon og stille,
man horte kun Fuglenes Sang.

Pludselig horte hun Nogen komme. Det
var Ridder Skjalm Hvide.

„Er det Eder, min æble Dronning, der
saa tidlig vandrer om saa ene her i Rosen-
gaarden?" sagde han, og blottede cerbodig sit
Hoved for hende.

„Ja," svarede Dronningen, „oppe paa i
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mit Vcerelse hprte jeg den lille Nattergal
flaa sine Triller hernede; de lsd saa lokkende.
Jeg gik ud paa Svalen. Alt var saa flpnt,
saa friskt og saa stille; Roserne duftede op
til mig. Solen, der nys var staaet op, spej-
lede sig hist nede i Fjorden. Denne Morgen
forekom mig saa dejlig, jeg maatte her ned,
for ret at nyde den."

„Og saa kommer jeg og forstyrrer Eder i
Eders Betragtninger over Naturens Skpnhed,"
sagde Skjalm Hvide.

„Nej, Hr. Ridder, det var godt I kom,"
svarede Dronningen. „Vel er her saa skont
som ingensinde for, men jeg kender hver Plet
her i Haven, og disse Blomster har jeg set
hver Dag; jeg har set, hvorledes de fra smaa
gronne Knopper er sprungne ud til store,
skpnne Roser. Har I Lyst, saa kan vi
ride ind i Lunden."

„Som I befaler, min æble Dronning;
det skal vcere mig en Glcede at ledsage
Eder."

I
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„Jeg takker Eder, Hr. Ridder! Vil I
sprge for Heste, saa gaar jeg op og gør mig
i Stand til at følge Eder, og jeg stal straks
vcere tilbage."

„Som I Mfler!"
Dronning Gyda gik op, og Skjalm

Hvide gik hen i Stalden og fremtog to Heste.
Dronningen kom hurtig tilbage, og lidt efter
red de ud af Borgen og tog Vejen til
Skoven.

k
: I

I

Da de kom til et Sted, hvor Vejen delte
sig i to Stier, sagde Dronningen til sin Led-
sager:

„Nu sviger I denne Sti, saa spiger jeg
den anden, lad os da se, hvem der kommer
først, hvor de atter stpder sammen."

„Min hpje Dronning," svarede Skjalm
Hvide, „tpr jeg ogsaa lade Eder ride alene
gennem Skoven?"

„Ej, hvad skulde I frygte for? Ser I
ikke hvor rolig min Hest gaar, og desuden
er denne Sti jo saa kort; vi vil snart mpde

®
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hinanden igen, og saa folges vi ad tilbage
til Borgen."

„Naar I endelig vil, saa lad det ske, som
I Msker," sagde Skjalm Hvide. „Jeg stal
nok mode Eder, for I kommer til Maalet."

„Lad os nu se," svarede Dronningen
leende, vendte sin Hest og red hurtig ned ad
Stien.

Skjalm Hvide sporede sin Hest og soer
afsted som en Vind.

Da Dronningen var kommen et Stykke
henad Stien, snublede hendes Hest over en
fceldet Trcestamme, der laa over Vejen. Hun
faldt af Hesten, der hurtig rejste sig igen og
soer afsted i fuld Galop.

En Mand traadte hurtig ud fra Bustene;
det var Torlejf, Kongens Sanger.

Dronningen var daanet. Torlejf tog
sin Kappe af og bredte den over hende. Lidt
efter aabnede hun Njnene.

„LEdle Dronning!" sagde Torlejf. „I
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har vel ikke stodt Eder ved Faldet? Hvor I
er bleg, — I ryster endnu!"

„Nej, det er Intet!" hviskede Dronningen,
„jeg blev kun forflrcrkket, da Hesten stejlede.
Ridder Skjalm Hvide maa straks vcere her."

„Himlen vcere lovet, at I ikke kom til
Skade. — Der kommer Skjalm Hvide; han
har Eders Hest med."

Straks ester standsede Skjalm Hvide ved
dem. Han sprang af Hesten og lod Sangeren
holde dem begge.

„Hvad er der flot, oedle Dronning?"
spurgte han, „I er da uden Fare?"

„Ja, vcer kun uden Frygt," svarede Gyda,
„nu er Alt godt igen."

„Der kan I se," vedblev Skjalm Hvide,
„jeg burde ikke have ladet Eder ride alene
paa denne ujcevne Sti."

„Nu maa I ikke skcende paa mig," sagde
Dronningen med et Smil, „jeg har faaet Straf
nok for min Dristighed i Skrcrkken. En anden
Gang skal jeg bedre lyde Eders Raad."

k
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„Ja, Gud ske Tak, at I slap med Skrcek-
ken," svarede Skjalm Hvide. „I kan vel nok
taale at ride tilbage, — eller foretrcekker I
at gaa?"

„Nej, jeg har Intet lidt. Vil I hjcrlpe
mig op paa Hesten?"

Da Dronningen atter var kommen til
Hest, red de tilbage.

Torlejf Sanger fulgte et Stykke bag ef
ter; men lidt efter lidt lod Dronningen sin
Hest lobe stcerkere, og de Ridende forsvandt
snart for hans Blik.

„Kong Svends Sanger er ogsaa en Mor-
genmand," sagde Skjalm Hvide, „han staar
op med Fuglene."

„Ja, han vandrer helst ene der ude i
Lunden," svarede Dronningen. „Han er lige-
som en Fugl, der stagrer omkring fra Sted
til Sted. — Nu er vi atter hjemme," vedblev
hun, da de red ind i Borggaarden. „Tak,
Hr. Ridder, sordi I fulgte mig."

„Min hbje Dronning," svarede Skjalm

-
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:Hvide, „bet er mig altid en Gloede at kunde
vcere Eder til Tjeneste. Men dette Ridt kunde
let vcere bleven farligt."

„Farligt?" gentog Dronningen; „nu kan
jeg ikke tcenke derpaa uden at le. Naar man

har overvundet en Fare, er det altid en Gloede
at tcenke derpaa."

Skjalm Hvide lo ved Dronningens Be-
moerkning, men svarede ikke. Han sprang af
Hesten og hjalp derpaa Dronningen ned.
Dronning Gyda gik op paa Borgen; Skjalm
Hvide overgav Hestene til en af Trcellene. —

To Timer senere, da Dronning Gyda sad
i Fruerstuen med sine Jomfruer, traadte Svend
Estridsen ind i fuld Rustning.

„Nu maa jeg forlade Dig, min Gyda,"
sagde han.

„Hvorfor det?" spurgte Dronningen.
„Jeg har faaet det Bud, at Kong Harald

har plyndret paa Kysterne af Sjoelland, Fyn
og Falster, og han har asbrcendt Hedeby, der
just nu havde hcevet sig op til en stor Han-

1
i

i

I
:

i

Ii

o.



68

delsstad og blomstrede mere end nogensinde
for. Jeg tanker, jeg kan mode ham paa
Hjemrejsen, saa skal han staa til Ansvar for,
hvad han har gjort. Nordmcendene skal ikke
ha ane os, og vi skal vise, at vi tor mode
dem, selv om vi kommer noget senere, end det
var bestemt. Let er det at rove Kalv og Kid
og Folks Kostbarheder, hvor der Ingen er,
der jætter sig til Modvcerge."

„Hvor naar ser jeg Eder saa igen?"
spurgte Dronningen.

„Det vod jeg ikke," svarede Kong Svend,
„derfor maa Tilfaldet raade. Men jeg maa
bort, — der er ingen Tid at spilde."

Kong Svend tog Afsked med sin Dron-
ning og gik derpaa hurtig ud af Stuen.

m
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Der havde vceret Lerammet et Mode ved
Gotaelven mellem de to Konger, for enten ved
Forlig eller ved Baabenlykken at gore Ende

Da Harald modte tilpaa deres Uenighed.
den fastsatte Tid var Svend endnu i Sjcelland.

Da Kong Harald faa, at hans Modstan-
der ikke kom, sendte han den største Del af sin
Hcer hjem igen, og med Resten, der talte
Norges bedste Moend i sine Rakker, sejlede
han, uden at mode Modstand, langs Jyllands
Nstkyst, hvor han hcerjede helt ned til Hedeby
(Slesvig), hvilken blostrende Handelsstad han
indtog og plyndrede. Han afbrcendte ligeledes
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Kirken i Aarhus. Med tresindstyve Skibe,
rigt ladede med Bytte, sejlede han den samme
Vej tilbage forbi Skagen.

Men her slog Vinden om, og Kong Ha-
rald med hele sin Flaade maatte ty ind under
Lcesp, og laa der hele Natten.

Svend havde imidlertid nu samlet hele
sin Hcer, og stak i Spen med en Flaade, der
var mere end dobbelt saa stor som Haralds,
for at afskcere sin Modstander Tilbagevejen.

Tidlig den nceste Morgen havde en tæt
Taage lagt sig over Havet, og da Solen be-
gyndte at stinne, syntes Kong Haralds Mcend
at se en hel Mcengde smaa Blus lyse paa
den anden Kant as Havet.

Det blev sagt til Kong Harald.
„Klart Dcek! Grib Alle til Aarerne!"

raabte han, da han saa det; „det er den
danske Flaade, der kommer sejlende. Taagen
er lettet der, hvor de er, og Solen skinner nu
paa deres Skibes forgyldte Dragehoveder."

De Danske havde opdaget deres Fjender

i s
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og roede nu faa stærkt de kunde. Nordmæn-
dene indsaa godt, at de Intet vilde kunde ud-
rette mod en faa stor Overmagt, og greb godtfat paa Aarerne. Men de norfle Skibe, der
var svcert ladede og gennemtrukue af Vandet,kunde dog ikke komme hurtig nok afsted, faa
de danfle Skibe halede stcerkt ind paa dem.

Kong Svend holdt sig bagved Flaadeu
for at holde Skibene samlede og fordi han
vidste, at Nordmcendene ikke kunde gøre hans
Flaade nogen Skade. Havde Kong Haralds
Magt »æret større, faa kunde man ogsaa bære
sikker paa at finde Kong Svends Skib forresti Rækken.

1Js

•j
s

Kong Harald sejlede ogsaa bagved sin
Flaade.

„Lad os kaste noget Gods, der kan flyde
paa Vandet, overbord," sagde Harald til sine
Mænd, „og Klæderne binder vi til Ror og
Stænger; maaske vi kan faa de Danske til at
gaa i Fælden."

Han tog ikke fejl heri.

—
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Det var smult Vande den Dag, og Alt,
hvad de Norske kastede overbord, drev med
Strpmmen de Danste impde. Da de Danste,
der var forrest, saa en Del af det Gods og
de mange Kostbarheder, Harald havde røbet
fra dem, flyde paa Vandet, gav de Slip paa
Aarerne og begyndte at stste det op. De
mente, det var bedre at tage, hvad der saa-
ledes kom dem impde, end hvad der laa fast
i Nordmcendenes Skibe.

Harald flyndede paa sine Folk, og de
vandt derved et kort Forspring.

Men et Djeblik efter begyndte Forfplgel-
sen igen. Kong Svend kom til.

„Hvi lader I Eder paa denne Maade
føre bag Lyset!" raabte han til de Danste
„Det vil jo vcere en Skam, at lade en saa-
dan Flaade undkomme for en ussel Vindings
Skyld. Tcenk paa, hvorledes de har haanet
Eder! I bpr hcevne Eder paa dem for de
Mcend, de har fceldet, og for alt det Gods,
de har rpvet fra Eder, og nceppe kommer vi
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dem saaledes mer paa Nakken, hvis vi lader
dem flippe bort nu. Vi bvr hcevne os paa
dem for al den Vanoere, de har tilføjet os-
Grib atter rafl fat paa Aarerne; denne Gang
skal Kong Harald ikke flippe for saa godt Kpb."

„Lad os flynde os!" raabte Asmund,
„at vi kan komme op paa Fjendens Skibe,
faa flal vi snart gvre klart Dcek!"

Han sprang op paa Forstavnen af sit
Skib. En Pil flvj lige forbi hans Kind.

Asmund lo og gik ned i Skibet.
„Hvem mon der sendte mig den?" sagde

han. „Her er nok farligt at staa, hvis de har
en dulig Bueflytte."

Danflerne kom atter ncermere ind paa

i
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Nordmandene.

„Vi undslipper ikke," sagde en af Kong
Haralds Mcend til ham, „vore Skibe er for
tunge."

„Lad os kaste Alt, hvad der tynger paq
Skibene, overbord," sagde Harald.

Alle Levnetsmidler, Malt, Hvede, Kod§
M

1
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01 o, s. v., blev nu kastet overbord, men det
hjalp ikke.

„Denne Gang faar de ikke megen Gloede
af deres Bytte," sagde Asmund, „det meste
af det ligger allerede paa Havets Bund."

„Nu har de Danske snart naaet os,"
sagde Skjalg Erlingsen til Kong Harald.

„Jeg vod endnu et Middel," svarede
Harald, „men det er sikkert."

„Hvad mener I?"
„Vi kaster ogsaa Fangerne overbord."
Skjalg Erlingsen rystede paa Hovedet og

smilede.
„Det hjcelper ikke," svarede han.
„Jeg kender Svend Estridsen," vedblev

Harald. „Han er saa blodhjertet som en
Kvinde. Naar vi binder Fangerne fast til
Tommer og Tonder og kaster dem i Soen,
vil Svend selv byde sine Folk at redde dem.
Han vil ikke kunde taale at se sine Lands-
mcend finde Toden i Bolgerne."

Harald gav derpaa sine Folk Befaling

l
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itil at binde nogle Fanger til Tommer, saa
de ikke kunde synke, naar de blev kastet i
Soen, og lidt efter saa Danflerne en halv
Snes Mennefler flyde paa Vandet.

„Nu har de ogsaa for mange Mennefler
ombord," sagde Asmund og lo; „det er der-
for, de heller ingen Brug har for Fodemid-
lerne."

S

i
i

Svend Estridsen holdt sig atter bagved
sin Flaade, og havde endnu ikke set Kong
Haralds Handling.

Asmund forte det Skib, der sejlede for-
rest, og han tog ingen Hensyn til Krigsfan-
gerne, der flod paa Vandet.

„Det Middel hjcelper ikke saa godt, som
I troede, Kong Harald," sagde Skjalg Er-
lingsen, „de Danfle rorer ikke Fangerne."

„Vi faar se til," svarede Harald.
Han tog derpaa selv en ung Kvinde,

som han havde taget med fra Slesvig, bandt
hende til et Stykke Trce og kastede hende
overbord.

!
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Hun forsvandt i Bolgerne, men kom
straks efter op paa Overfladen og flod hen
imod den danske Flaade.

Hendes Fader var ogsaa som Fange om-
bord paa Haralds Skib. Da han saa sin
Datter blive kastet i Soen, sprang han hur-
tig ud efter hende og svommede hen imod
de danfle Skibe. Men han var gammel og
svag, og for han havde naaet den danske
Flaade, svigtede Krcefterne ham; han sank,
og Bolgerne lukkede sig over ham.

Kong Harald lod kaste flere Fanger ud.
Da nu Kong Svend kom til og saa de

mange Mennesker flyde paa Vandet, befalede
han straks sine Folk at standse Forfolgelsen
og redde deres Landsmcend.

„Skal vi nu standse," udbrod Asmund,
„saa bliver vort Bytte ikke stort!"

„Saa maa det voere Guds Villie," sva-
rede Svend.

Den Forste, Kong Svend selv reddede,
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var betl unge Kvinde, Harald havde kastet i
Sven.

k„Hvor hun er smuk!" udbrvd Svend.
„Aldrig vilde jeg lade denne unge Kvinde
blive Bvlgernes Rov; lad saa kun den norfle
Flaade flippe denne Gang, vi tale» vel nok
ved senere."

Han tog sin Kappe af og bredte den
over hende.

Inden de Danske havde faaet alle Fan-
gerne reddede, havde den norfle Flaade faaet
et saa stort Forspring, at der ikke lcenger
kunde toære Tale om at indhente den.

„Nu kan vi gcrrne vende om igen, Mor-
broder!" raabte Asmund over til Kong Svend.

Svend maatte indrvmme, at han havde
Ret, og lod Flaaden sejle tilbage.

Den unge Kvinde, der havde siddet tavs
og fljult sit Ansigt i sine Hcender, soer nu
pludselig op og saa sig omkring med et vildt
Blik, og for Nogen kunde forhindre det, sprang
hun i Sven igen.

I

i

m
i
ft

;



■ 1 ■

78

En af Kong Svends Mcend sprang ud
efter hende og fik hende atter op paa Skibet.

Svend lagde sig paa Knoe ved Siden af
hende.

„Hvorfor vil Du fly mig?" sagde han
venligt til hende, og strøg det lange morte
Haar bort fra hendes Ansigt. „Her har Du
jo intet Ondt at frygte."

„Hvorfor lod I mig ikke dp sammen med
min Fader?" sagde hun med svag, skoelvende
Stemme.

„Du er altfor smuk og altfor ung til at
do," svarede Svend. „Du skal folge nred til
min Gaard, — Du stal vcere Dronning G.Y-
das Toerne. Hvad hedder Du?"

„I kan kalde mig Thora/ hviskede hun.
Kong Svend rejste fig.
Skjalm Hvide, Asmund og Aslak var

med deres Skibe ilet forud og havde indestuttet
syv norske Skibe med Bonder fra Vigen. As-
mund vilde have, at man skulde tage dem alle
til Fange.
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„I har os i Eders Magt, Kong Svend,"

sagde en af de Norskes Førere. „Og vi kan
ikke fortcenke Eder i, at I lader os undgcelde
for hvad Ondt Kong Harald har gjort Eder;
men vil I give os Fred, saa vil vi betale saa
mange Løsepenge, som I vil forlange."

„Drag knn bort," svarede Kong Svend,
. „er den større Del af Fla ad en slappen bort

fra mig, saa finder jeg det usselt at hcevne
mig paa disse faa Folk, der selv overgiver sig
til min Barmhjertighed. Drag altsaa kun
hjem i Fred."

„Kong Harald og hans Mcend har god
Grund til at gøre sig lystige over os," sagde
Asmund cergerlig. Han vendte sit Skib og sej-
lede hjemad, fulgt af hele den øvrige Flaade.
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VII.

Thsra.

Som Kong Svend havde lovet Thora,
da han havde reddet hende fra at blive et
Bytte for Bolgerne, blev hun optaget blandt
Dronning Gydas Jomfruer. Hun vilde nu,
da hendes Fader var druknet, ellers have
staaet ene, uden Venner og Frcender.

Siden Thora var kommen i Dronningens
Tjeneste, havde hnn vceret tavs og alvorlig,
og man saa sjcelden et Smil paa hendes
Lceber.

Hun vandt ikke fin Dronnings Gunst og
fik heller ingen Veninder blandt de andre
Jomfruer.
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Hun havde on Ven, det vidste hun, og
det var Kong Svend selv. Naar hun sad
ved hans Side og fortalte ham om sin For-
tid, og han fortalte hende om sine Krigstog
og Rejser i fremmede Lande, saa kom der Liv
i hendes skMne, merke Njne, og hendes blege
Kinder farvedes med en svag Redme.

Hun havde ogsaa en anden Ven, men
det vidste hun ikke; det var Torlejf, Kongens
Sanger. —

Dronning Gyda sad i Fruerstuen mellem
sine Jomfruer; bagved Dronningens Stol
stod Torlejf.

„I er saa tavs, Torlejf," sagde Dron-
ningen smilende, „I befinder Eder vist ikke
godt mellem alle vi Kvinder."

„Min hvje Dronning," svarede den unge
Sanger, „jeg vil altid betragte det som en
Lykke at turde vcere i Eders Ncerhed."

„Ja, jeg vod I er mig hengiven," ved-
blev Dronningen. „I har flere Gange vceret
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min Ridder, og er altid til Stede, naar I
kan vcere mig til Tjeneste."

„LEdle Dronning! jeg fortjener ikke al
den Ros."

„I vil have, at jeg skal minde Eder om
de enkelte Begivenheder," sagde Dronning
Gyda og lo. „I kan da ikke allerede have
glemt den sidste, da Hesten faldt med mig og
I kom til...."

„Og kastede niin Kappe over Eder," af-
brod Torlejf Dronningen med et Smil; „det
vil I da ikke kalde for nogen Heltegerning?"

Dronningen saa smilende paa ham.
„I er meget paastaaelig, Torlejf," sagde

hun. „Mangen Gang, naar Sorgen har
tynget paa mit Sind, naar Hjertet har virre
uroligt, har I bragt mig Lindring og Trost,
naar I har sunget Eders smukke Sange for
mig, — det vil I vel ikke nægte ? Nu
tier I! — det vidste jeg! Men det er
længe siden, I har sunget for os; har I
nogle nye Sango, saa maa I synge en ny."

_
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Torlejf bukkede og sang:
Ung Thorvald vandred' i Lunden om,
Hans Sind var saa let og frit hans Hjerte,
Hans Tanke var dristig, hans Fod var rap,
Han kendte ikke til Sorg og Smerte, —

Og Fuglene synger.

Ung Thorvald vandred' fra Sted til Sted,
Hel k«k han sang sine muntre Sange;
De skMne Myer glad lytted dertil,
Men Ingen kunde hans Hjerte tange, —

Og Fuglene synger.

Ung Thorvald mydte skyn Signelil,
Nu maatte sin Hjertefred han miste;
Han tankte paa hende i Gry og Kvceld;
Hvad Hjertet led, var Ingen, der vidste, —

Og Fuglene synger.

„Ej, ej," sagde Dronningen smilende, da
Torlejf havde endt sin Sang, „det var en
Kcerlighedsvise, som I aldrig har sunget for.
Jeg har vist ikke taget fejl, — I er elskovs-
syg, Torlejf, og den Vise har I diglet om
Eder selv."
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„LEdle Dronning," svarede Torlejf al-
vorlig, „tillad mig at g aa."

„Gaa, Torlejf," svarede Gyda, „nu har
I rebet Eders Hemmelighed."

Torlejf kastede sin Kappe over sig og gik
ned til Fjorden. Han satte sig pao en Sten,
og her sad han og stirrede tankefuld ud i
Vandet til Solen var gaaet ned.

Thore Fister gik nede ved Fjorden. Da
han saa Sangeren sidde der paa Stenen, stand-
sede han bag ved ham, uden at blive be-
mcerket.

Fisteren gav sig til at le. Torlejf soer
op og saa sig om.

„I sidder her ligesom I tcenkte paa at
styrte Eder ud i Bolgerne," sagde Fiskeren.
„Eller I venter maafle paa, at Havfruen skal
komme op til Eder."

Torlejf smilede ved Fiskerens Bemcerkning
og gik tilbage til Borgen. Han vandrede gen-
nem Rosengaarden og satte sig paa en Bank
paa et afsides Sted.

-



•?]
85

Lidt efter saa han en Kvinde komme gaa-
ende gennem Havens Gange.

Han rejste sig op og gik hende imode.
„Er det Eder, Jomfru Thora!" raabte

han. „Hvad fører Eder herned i denne Af-
ten?"

A
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„Min Lcengsel efter at vcere ene," sva-
rede Thora.

„Vil J dermed sige, at jeg nu ogsaa flat
forlade Eder?"

,,Det behover jeg vist ikke at bede Eder
om," svarede Thora og smilede bittert, „I
har jo hidtil, ligesom de Andre, stedse und-
gaaet mig."

„Denne Bebrejdelse fortjener jeg ikke af
Eder, Jomfru Thora," svarede Torlejf med en
Varme, der forundrede hende. „Men jeg har
altid fundet Eder saa alvorlig og sorgmodig,
at jeg ikke har vovet at tale til Eder; jeg saa,
at I ikke var lykkelig, men jeg havde ikke
Mod til at troste Eder."

„Nej, jeg kan ikke vcere lykkelig her,"

'
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„Fra mit Hjem,svarede Thora alvorlig,
hvor jeg kun havde min Faoer — ingen So-
skende og ingen Frcender, — slcebte Nordmcen-
dene ham og mig bort som Fanger; min Fa-
der ligger nu som Lig paa Havets Bund; jeg
gaar her mellem fremmede Mennesker; Ingen
bryder sig om mig, Ingen vil sige mig et tro-
stende Ord; den Eneste, der engang imellem
soger at gore mig Opholdet her lettere, er
Kong Svend selv."

„I har en anden Ven, Jomfru Thora,"
sagde Torlejf; „han er mere tavs og tilbage-
holden, men ogsaa mere hengiven og trofast,
end Kong Svend."

„Hvem mener I?"
„Mig selv!"
„Eder selv!" gentog Thora overrasket.

„I Sandhed, det har jeg aldrig tankt."
„Sat Eder herned ved min Side," ved-

blev Torlejf, og slog sin Arm om hendes Liv,
„og hpr, hvad jeg vil sige Eder. Da jeg
digtede den Vise, jeg for sang for Dronning
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MyGyda, tankte jeg paa Eder og mig selv. For
Kong Svend bragte Eder hertil, vankede jeg
saaledes omkring; jeg var saa let om Hjertet,
kendte ikke til Uro og Sorg. jeg var altid
glad og sang lystig omkap med Fuglene. Hvor
jeg kom hen, flokkedes man om mig og horte
pab mine Sange; mangen ung Pige smilede
særligt til mig; men jeg kendte ikke Elflovs
Magt; jeg elflede kun min Frihed; ligesom en
Fugl med lette Vinge vilde jeg flagre om fra
Sted til Sted; Stuen betragtede jeg altid som
et Fangebur. Men da I kom hertil. Jomfru
Thora, blev det anderledes. Hjertet blev uro-
ligt som Havet; det var ligesom en Ild, der
snart laa og ulmede, og snart, ved Tanken om
Eder, blussede op i Flamme. Og jeg kunde
ikke lade vcere med at tcenke paa Eder. — Jom-
fru Thora! nu vodJ, jeg elfter Eder, nu vod
I, I har en Ven, paa hvem I kan stole!
Naar jeg nu beder Eder om at blive min
Fcestemp og senere som min Hustrp folge mig
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paa ben Vej, jeg flal vandre, vil I saa gore
det?"

„Det vil jeg," svarede Thora bestemt og
uden at betceuke sig.

„I vil!" raabte Torlejf og trykkede hende
til sit Bryst; „saa vcere Krist da lovet, at jeg
fik en saadan Skat til Eje. —- Men det bliver
sent," tilfojede han, „vi maa stilles; forlængst
er Solen snnket ned bag Lunden; men naar
den atter staar paa Himlen, naar Dagen
gryer, stal vi To saa atter modes her og
vandre ud i Lunden og vcere tilbage igen for
Nogen savner os her?"

„Ja, vi modes her," svarede Thora.
Torlejf trykkede et Kys paa hendes Mund

og hver gik til Sit.

Den uceste Morgen modtes Torlejf og
Thora, og de vandrede Haand i Haand ud i
Lunden. Torlejf syntes, at ban aldrig havde

i
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fét hende saa smuk før; hendes Kinder rod-
mede, de morte Sjne, han hidtil havde fét saa
alvorlige, saa nu smilende paa ham, og hen-
des Stemme lod saa blod og saa mild.

De satte sig paa en Treestub.
„Nu maa vi snart vende om igen," sagde

Thora, „Tiden gaar saa hurtig."
„Du har Ret, min Thora, lad os gaa

tø
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tilbage."
I det Samme kom en gammel Kone hen

imod dem; hendes Ryg var bojet og hun stot-
tede sig til en Krykkestok. Hun bad Torlejf
om en Almisse. Han gav hende en Solvmont.
Konen takkede og gik videre. Flere Gange
vendte hun sig om og saa efter den unge
Sanger og hans Trolovede.

„Hun saa ond ud, den Tiggerkvinde,"
sagde Thora.

„Det er maaske Ulykken, der har gjort
hendes Troet saa haarde," svarede Torlejf.

De naaede atter Borgen, for Nogen mcer-
kede deres Bortgang.

!
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Den næste Morgen gik Torlejf som sæd-
vanlig ud i Lunden; Thora var ikke med, hun
frygtede man skulde mærke det, og de havde
besluttet, forelobig at holde deres Kærlighed
hemmelig.

Da Torlejf var kommen til den samme
Træstub, hvorpaa han og Thora havde siddet
Dagen for, kom den gamle Kone atter hen
til ham.

„Idag er din Kæreste nok ikke med," sagde
hun og lo. „Nej, lad hende kun gaa sin egen
Vej; hun vil ikke blive Dig tro, — hun vil
hdjere til Vejrs, men hun vil falde dybt, saa
dybt, at Du selv vil forstode hende."

Torlejf soer forbitret op.
„Gaa bort, Kærling!" raabte han, „Du

taler af ond Vilje; men det stal ikke lykkes
Dig at forbitre min Lykke!"

Han gik hurtig tilbage til Borgen.
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VIII.

Nytaarsgildet.

Det var om Eftermiddagen den 31te De-
cember.

Vaabenfmeden Vemund havde Besag af
sin Nabo, Fiskeren, og hans Datter Gunhild,
der var i Alder med Else. Fifleren fortalte
Historier, og naar han blev tor i Halsen, tog
han sig en Slurk af Smedens gode Mad.

„I Asten giver jo Kong Svend et stort
Ecestebud," sagde Vaabensmeden.

„Ja, han gar saa," svarede Fiskeren.
„Han skulde heller se til at holde Saen ren
for Saravere."

Smeden lo.
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„Jeg Déb not at I ikke er Ven af Kong
Svend," sagde han. „I har jo ogsaa fpr
voeret med til at kcempe imod ham."

„Ja, jeg har vceret med, hvor det gik
blodigt til, paa Lyrskovhede. Kong Magnus
var stem imod Venderne, stpnt deres Hcer var
stprre end hans. Han havde kastet sin Brynje
og havde kun en Silkeskjorte paa, og med
Hel, hans Faders Nkse, nedhug han hver
Hedning, der kom ham i Vejen. Der var en
Mand i Vendernes Hcer, som hed Regbus;
han var stor og stcerk og saa troldomskyndig,
at intet Svcerd kunde bide paa ham. Han
drcebte mange Mcend af Kong Magnus' Hcer,
og traadte drabelig frem og spurgte, hvor
de Norskes Konge var. En af Kong Mag-
nus' Mcend gav ham et stcerkt Slag paa
Hjelmen, saa han bvjede sig derved, og i det
Samme soer Kong Magnus til med sin Dkse
og hug ham midt over ved Hofterne, hvor
Brynjen skp) sig fra, da han bpjede sig. Det
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var kun fordi Aksen havde tilhvrt den hellige
Kong Olaf, at den bed paa ham."

Nu blev Fifleren afbrudt ved at Oluf
Mus traadte ind.

Han hilste venlig paa Alle i Stuen og
tog Plads ved Siden af Else.

„Velkommen, Hr. Ridder," sagde Vaaben-
smeden, og vedblev, idet han henvendte sig
til sin Datter: „Else, bring Hr. Oluf Mus et

1
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Bceger."
Else rejste sig, skcenkede Mpd i et Bceger

og rakte det til Oluf Mus.
„I drikker mig vel til, Jomfru Else?"

sagde han.
Else lo, drak af Bcegeret og gav det der-

paa til Oluf Mus.
„Nu er det længe siden, jeg har sot

Eder, Jomfru Else! Jeg kunde derfor ikke
gaa her forbi uden at komme ind og se til
Eder. Jeg kan stundom blive vred;
men jeg tror, at naar saa I saa paa mig
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med Eders milde Njne, saa vilde jeg straks
glemme min Harm."

Da Oluf Mus var gaaet ind i Huset,
havde ogsaa Uffe lydlost og ubemcerket listet
sig ind bag efter. Oluf Mus gik ind i den
bageste Stue, hvor de Andre sad, men Uffe
blev staaende i Vcerkstedet og horte derfra
Ridderens Samtale med Else.

„Saa maatte jeg jo for Eders Skyld
onste, at jeg altid kunde vcere, hvor I var,"
svarede Else og smilede.

Uffe knyttede Hcenderne og knugede dem
krampagtig moo sine Tindinger; han lob
hurtig ud og slog Doren haardt i efter sig.

„Jeg synes, der gik Nogen ud," sagde
Smeden.

„Her har jo Ingen vceret inde," svarede
Fifferen.

„Naa, saa var det maaske Vinden, der
ruflede i Doren."

„Maaske det var et Varsel," mente Fi-
fleren.

, -
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Der blev ikke talt mere derom.
Oluf Mus sad og talte med Else og de

Andre til det blev henad Aften. Saa brod
han op; han skulde til Nytaarsgilde hos
Kong Svend.

„Uffe skal vel sagtens ogsaa med," sagde
den gamle Smed, da Oluf Mus var gaaet.
„Men han har saa meget at tage vare, saa
han ikke har Tid til at se lidt ind til os."

„Naar han ikke lyster at komme her,"
svarede Else, „saa har han jo Lov til at
blive borte."

„Det klceder Dig saa ilde at tale saa-
ledes om din Fcestemand, Else," sagde Fisie-
rens Datter i en mild, bebrejdende Tone og
slog sin Arm om den unge Piges Hals.

„Du har nok Ret til at stande paa mig,"
svarede Else og smilede sorgmodig. „Somme
Tider bliver jeg ond og trodsig, jeg kan ikke
gøre for det. — Men lad os heller tale om
noget Andet."

Lcengere hen paa Aftenen tog Fifleren
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og hans Datter Afsked med deres Naboer og
gik ind i deres eget lille Hus.

„Jmorgen sos vi vel i Kirken?" spurgte
Fiskeren, idet han gik.

Else svarede med et Nik.

Kong Svends Gcester var samlede. Kon-
gen tog Plads i Hpjscedet og de Andre efter
som den ved deres Byrd tilkom dem. Efter
Haandvaskningen bpd Kong Svend sine Goester
velkomne. Derefter begyndte Maaltidet. Bce-
gerne blev oste fyldte og der var megen Ly-
stighed.

Efter Maaltidet morede man sig paa
bedste Maade efter Datidens Smag.

Hen paa Aftenen traadte to Mcend ind
i Hallen og gik frem og hilste paa Kongen.
Den Ene var prcegtig klcedt; det var en af
Kongens Fogder. Den Andens Dragt var
simpel og bar Spor af, at han havde gjort
en lang Rejse.
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„Hvem er denne Mand?" spurgte Kong
Svend sin Foged.

„Det er en Jslcender, Herre," svarede
Aage, „han er kommen hertil fra Norge."

„Hvad vil Du mig, Jslcender?" vedblev
Kongen, „og hvad er dit Navn?"

„Audun, Herre! Jeg er kommen hertil
for at forcere Eder en Björn, som jeg kvbte i
Grönland for hele min Ejendom; men nu er
det gaaet faaledes tilbage for mig, at jeg kun
ejer den halve Björn."

„Scet Dig ved Bordet, Jslcender, og gpr
Dig til Gode med Retterne," sagde Svend;
„siden Du har rejst saa langt, kan Du vel nok
trcenge dertil. Men hvorledes er det gaaet
til, at Du nu kun ejer det halve Dyr? For-
tcel os, hvad der er skot paa Rejsen."

„Jeg boede ovre i Vestfjordene," begyndte
Audun. „En Sommer rejste jeg udenlands og
gav min Moder det meste af mit Gods, der
ikke var mere, end hvad hun kunde leve af i
to Aar. Jeg kom til Grpnland og kpbte der
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denne Bjprn, som jeg har med, og gav Alt,
hvad jeg ejede, for den. Nceste Sommer sej-
lede jeg til Norge; jeg gik i Land i Opslo og
søgte at finde et Herberg til mig og Dyret,
medens jeg opholdt mig der. Kong Harald
var den Gang i Byen, og da man havde for-
talt ham, at jeg var der, og agtede mig til
Danmark, lod han migMdefor sig og sagde:
„Er det Dig, der ejer en Björn, som er en
stor Kostbarhed?" Jeg svarede ja, og han
spurgte mig, om jeg vilde scelge den til ham
for det Samme, jeg selv havde givet for den.
„Det vil jeg ikke. Herre," svarede jeg. „Vil
Du, naar jeg giver Dig dobbelt saameget
derfor, som Du selv har givet; — og det er
ikke for meget, naar Du har kobt den for hele
din Ejendom?" spurgte Harald. Men det vilde
jeg heller ikke."

„Du er en brav Mand, Jsloender," sagde
Kong Svend, „og Du skal herefter blive hos
mig. Blev Kong Harald saa ikke vred, da Du
ucegtede at scelge ham Björnen?"
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„Saa spurgte han mig, om jeg vilde for-
„Jeg

y-k

ære ham Björnen," vedblev Audun,
sagde nej, og Kongen spurgte mig, hvad jeg
da vilde med den.' Det, som jeg først har
betænkt, svarede jeg, — rejse ned til Danmark
og forære den til Kong Svend."

„Det var vel talt," udbrod Svend. „Hvad
sagde Kong Harald dertil?"

„Han spurgte, om jeg ikke vidste, at der
var Ufred mellem Rigerne, eller om jeg til-
troede mig selv saa stor Lykke, at jeg kunde
bringe Eder denne Björn, da alle Andre, som
havde nødvendige LErinder, ikke kunde komme
vel fra en saadan Rejse. „Det staar i Eders
Magt, Herre, at dræbe mig og tage Dyret,"
svarede jeg ham; men han sagde: Det vil jeg
ikke. Islænder, rejs Du kun."

„Saa rejste Du?" spurgte Svend.
„Ja!"
„Hvorledes gik det Dig saa videre!"
„Da jeg kom her til Danmark, havde

jeg ikke flere Penge, saa jeg maatte tigge Fy-
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den baade til mig og Dyret. Saa kom jeg
til denne Mand og fortalte ham, at jeg var
paa Vejen til Eder, Kong Svend, for at for-
ære Eder Björnen, men at mine Penge var
fluppen op, og bad ham om at give mig
nogle Levnedsmidler. Han tilbod at soelge mig
nogle, men jeg havde jo Intet at kobe for,
og for at ikke baade jeg selv og Dyret fluide
do af Sult, maatte jeg give ham den halve
Part deraf."

Svend saa paa Aage med en mork
Mine.

„Er det sandt, hvad han fortætter?"
spurgte han. •

„Ja, det er," svarede Fogden.
„Og synes Du det var Ret af Dig, som

jeg har sat til at vcerge over min Ejendom og
givet et stort Len, at hindre en Mand, som
havde Besluttet at give mig en sjcelden Kost-
barhed, og derpaa anvendt hele sin Ejendom,
at drage til mig, især da vore største Fjender
lod ham fare i Fred. Der er i Sandhed en
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markelig Forskel paa Dig og Kong Harald.
Jeg burde lade Dig drcebe, til Lon for din
Slethed; men jeg vil flanke Dig Livet. Du
skal forlade mit Gods og romme mit Rige
cg aldrig mere komme for mine Ojne."

Et bittert Smil soer over Fogdens Ansigt.
Han vendte sig om og gik hurtig gennem
Hallen.
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Kort efter«gik Svend ud, fulgt af Skjalm
Hvide, Dronningen og hendes Jomfruer.

De Andre blev siddende og tomte flittigt
deres Bcegere. Uffe stod ved Doren mellem
nogle af Kong Svends Vaabendragere, og
han var maafke den Eneste, paa hvem den
starke Mod ikke havde gjort nogen Virkning.

„Det var dumt handlet af Kong Svend,"
sagde Bent Ulfsen, „at forvise Fogden. Naar
han nu samler nogle Folk og stikker i Soen
som Sorover, kan han blive Svend en Fjende,
der nok vil vide at havne sig."

Oluf Mus tomte sit Bager paa ny.
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„Det er ikke den eneste Dumhed, Svend
har gjort," sagde han.

„Vil I dermed sige, at min Morbroder er
dum?" raabte Asmund og lo hojt.

„Han har da flere Gange baaren sig ad
som en Tosse!" sagde Bent Ulfsen.

Saaledes vedblev Kong Svends Moend.
Jo mere de drak, des lystigere blev de, og de
lagde intet Baand paa deres Tunge.

Uffe trak de tre Vaabendragere til Side
og hviflede til dem:

„Vi byr ikke, som Kong Svends hengivne
Tjenere taale, at disse Uslinge sidder og haa-
ner ham, naar han ikke er her."

De tre Vaabendragere, der var lige saa
drukne som alle de Andre, gav Uffe Ret.

„Vi gaar straks hen og flaar dem ihjel,"
sagde den Ene.

„Nej," svarede Uffe, „lad Kong Svend selv
dpmme dem; men vi bpr fortcelle ham, hvad
her er flot."
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i'Bent Ulfsen støbte sit Borger om og rejstesig op fra Bcrnken.
„Hvor vil I hen?" spurgte Oluf Mus.
„Jeg vil ikke vcere her lcrnger," svarede

11
Bent.

„Saa er det bedst, jeg gaar med," ved-blev Oluf Mus; „gaar I alene, kunde I letgaa ud i Vandet."
De indhyllede sig i deres Kapper og for-lod Hallen.
De Andre vedblev at sidde og drikke, tilde drukne og søvnige faldt om paa Bcenkene.Lidt efter at de to Riddere var gaaet,kom Kong Svend tilbage. Man kunde straksse, at den stcerke Drik, hvoraf han havde nydten Del, ogsaa havde virket berusende paaham; han var desuden i ondt Lune.

Før han var kommen hen ved Bordet,gik Uffe og de tre Sammensvorne hen tilham. Ingen af de Andre havde endnu lagtMcerke til ham, og de sad og talte i Mun-den paa hverandre, saa de kunde ikke høre,

1
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hvad der blev talt i den anden Ende af
Hallen.

„Kong Svend," sagde Uffe, „mevens I
har voeret borte, har to af Eders Mcend siddet
og spottet Eder og talt Ondt om Eder."

„Hvor er de?" raabte Svend og greb
fat om sit Svcerd.

„De gik bort nu."
„Gaa efter dem og slaa dem ihjel," be-

falede Svend.
Svend gik hen til Bordet og begyndte

at drikke paany. Faa Minutter efter huskede
han ikke den Befaling, han havde givet. I
det Ojeblik han gav den, vidste han ikke en-
gang, hvem det var, han lod drcebe.

Uffe hadede Oluf Mus. Lige fra den
første Gang han havde truffet ham hos Vaa-
bensmeden i Sammle med Else, frygtede han
ham og betragtede ham som sin vcerste Fjende;
nu havde han fundet en Lejlighed til at blive
denne forhadte Medbejler kvit.

Natten var mprk. Maanen var skjult af
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tykke Snefly er og den nyfaldne Sne laa hojt
paa Gaden. Alt var stille rundt om; man
saa intet Menn-fle i lang Frastand.

De fire Sammensvorne gik hurtig henad
Gaden; Sneen knirkede under deres Fodder.

Ved at komme ud i den frifle Luft, var
noget af Rusen vejret hen og den flovede
Tankeevne kom til Live igen.

„Lad os vende om," sagde den Ene og
standsede. „Det er ikke Kong Svends Me-
ning, at vi flal drcebe hans Mcend; den Be-
saling var given i Drukkenflab, — naar han
imorgen har sovet Rusen ud, vil han for-
tryde den."

„Hvad kommer det os ved?" svarede Uffe.
„Er der nogen Synd i at straffe Nogen for
en Forncermelse, saa maa Kong Svend selv
staa til Regnflab derfor, — vi maa som hans
Tjenere lyde hans Bud."

„Ja, det er rigtig," svarede en Anden.
„Naar Kong Svend har befalet os at drcebe
dem, saa maa vi gore det."
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„Det kan den gore, som vil," svarede
den Forste, „jeg gaar tilbage."

Han vendte derpaa om og gik tilbage til
Borgen.

De tre Andre gik et Stykke videre. Det
varede ikke længe for en Anden af dem atter
standsede.

„Det kan vcere meget rigtig, hvad Baard
sagde," udbrod han, „og Natten er kold, —

vi vod ikke, hvor vi flal føge vore Mcend,
— jeg har heller ingen Lyst tit at gaa med
loenger."

„Du maa selv svare for dine Handlinger,
naar Kongen krcever Dig til Regnskab derfor,"
svarede Uffe.

„Aa, det har Kongen glemt imorgen,"
sagde Manden og gik.

„Selv om jeg flal gaa alene," sagde
Uffe, „er det min Agt at udfore Kong Svends
Befaling."

„Du flal ikke gaa alene," sagde hans
Folgesvend, „jeg følger med."
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I det samme kom Maanen frem bagSkyen, og ved dens Skin opdagede de to
natlige Vandrere friske Fodspor i Sneen.

„Denne Vej er de gaaet," sagde Uffe,„lad os folge disse Spor, saa kommer vi tilMaalet."
De blev ved at gaa, lige til de kom til

Trefoldighedskirken. Paa Trappen op tilKirken sad Oluf Mus og Bent Ulfsen og sov.Bent Ulfsen havde tabt sin Hat.
„De er meget drukne," sagde Vaaben-drageren og lo, „de kan ikke en Gang moerke,naar vi slaar dem ihjel."
Uffe svarede ikke. Saa snart han saaOluf Mus, soer han som en Rasende hen imodham og borede sin Daggert ind i hans ven-stre Side.
Uffes Ledsager hcevede sin Okse og klo-vede med et Hug Bent Ulfsens Hoved.
Uden at give en Lyd fra sig faldt de toOffre om og trillede ad Kirketrappen ned paa



108

Vejen; deres Blod farvede Sneen rod. Maa-
nen oplyste et Ojeblik denne sørgelige Gruppe.

Uffe stod et Ojeblik og betragtede sit
Offer.

„Nu toenker jeg, jeg kan have min Foeste-
mp i Fred for Dig," mumlede han.

Maanen fljulte sig atter bag Skyerne.
„Nu bliver det morkt igen," sagde Vaa-

bendrageren. „Skal vi dcekke Ligene til med
Sn?"

„Nej," svarede Uffe skoelvende, „lad dem
kun ligge. Kom, lad os gaa!"

Og som to Skygger vandrede de i Nat-
tens Mprke tilbage til Borgen.
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Kongen og Bispen.

I
I

tidlig om Morgenen, et Par Timer
efter Oluf Mus' og Bent Ulfsens Drab, kom
to Munke, som skulde ind i Kirken og træffe
Forberedelser til Gudstjenesten, og standsede
forundrede ved de to Lig, der laa foran
Kirken.

SM

IHer er begaaet en svcer Synd," sagde
den Ene, „man har snigmyrdet to af Kongens
Mcend ved Kirkens hellige Mure."

„Lad os bcere dem indenfor, og tilhylle
deres Aasyn."

De to Munke bar derpaa Ligene ind i
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et Rum i Kirken, og lagde et hvidt Klcede
over dem.

Da Munkene havde udrettet deres Ger-
ning i Kirken, gik de tilbage til Klosteret. Da
de kom hertil, saa de en Mand sidde paa en
Sten ved Klosterporten. Han havde trukket
Kappen op over Hovedet og sad stille og
ubevcegelig som om han sov.

Den ene Munk lagde sin Haand paa
hans Skulder.

„Hvorfor sidder Du her?" spurgte han.
Manden soer forfcerdet op. Det var

Uffe.
„Jeg vod ikke, hvor jeg stal gaa hen,"

svarede han med dhb Stemme.
„Hvor kommer Du da fra?" vedblev

Munken. „Trcenger Du til Mad eller Drikke,
saa folg med os herind."

„Nej, jeg tpr ikke," mumlede Uffe. „Kan
man da ikke se paa mig, at jeg har drcebt
et Menneske?"

„Hellige Jesus!" raabte Munken, „er det
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Dig, der har myrdet de to Mcend, der ligger
henne i Kirken?"

„Ja, denne Daggert borede jeg ind i
Oluf Mus' Hjerte," svarede Uffe og saa paa
sit blodige Vaaben med et vildt Blik.

„Og hvorfor drcebte Du ham?"
„Jeg hadede ham! Kong Svend bod

mig at droebe ham, og saa gjorde jeg det!"
„Ulykkelige!" udbrod Munken, „folg med

op og skrift Alt for Bisp Vilhelm."
„Nej! det var ikke mig, der drcrbte ham,

det var Kong Svend — det er Kongen, der
er en Morder!" raabte Uffe og lob som en
Afsindig nedad Gaden.

I en lille Celle sad Svend Estridsens
mest trofaste Raadgiver og mest hengivne Ven.
Det var Biskop Vilhelm af Roskilde. Han var
en Del Aar celdre end Svend, var en Eng-
lcender af Fodsel og havde vceret Skriver ved
Knud den Stores Hof i England, og der
havde Svend som Dreng tilbragt mange
Timer i hans Selsiab.

I

A
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Biskop Vilhelm skildres som en Mand, der
var rigelig udstyret med alle Dyder og soer-
deles dygtig i de bisioppelige Forretninger,
som en dygtig, men meget heftig Mand, der
ikke skaanede Nogen, naar han blev vred,
stcerk paa Aond og stærs paa Legeme.

De to Munke traadte ind.
„Fromme Fader!" udbrod den Ene, „to

af Kongens Mænd er i Nat dræbt ved Ind-
gangen til Kirken."

Bispen rejste sig forbauset op.
„Hvem dræbte dem da?" spurgte han.
„Kong Svend har selv ladet dem dræbe,"

svarede Munken.
Bispens Aasyn udtrykte en dyb Smerte

ved disse Ord.
„Er det sandt!" raabte han; „hvem

sagde det?"
„Den Mand, der paa Kongens Befaling

har snigmyrdet dem. Han farer nu omkring
som en Afsindig, pint af sin onde Samvittig-
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hed og forfulgt af de Myrdedes blodige
Skygger!"

„Lad mig vcere ene," sagde Bispen.
De to Munke gik.
Vilhelm sad lcenge hensunken i dybe

'M

Tanker. i
„Saaledes har han da kuldkastet mit styn-

neste H ab," mumlede han. „Jeg elflede
ham son! en Broder, og det var min kcereste
Gerning. sammen med ham at arbejde paa
Kristi Kirke her i Landet, — og meget har
vi udrettet; — men saa vancerer han sit eget
Bcerk, — han, der skulde vcere et godt For-
billede for sit Folk, han haaner Kirkens Hel-
ligdom og pletter den med Blod!"

Bispen sijulte sit Ansigt i sine Hcender
og sad lcenge tavs og ubevcegelig. Endelig
rejste han sig op og gik med faste Skridt ud
af Cellen.
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Menigheden var samlet i Kirken til Hej-
messe. Bistoppen stod foran Alteret; men
da han herte, at Kong Svend med sit Felge
ncermede sig, gik han ud ved Indgangen.
Han stedte Kongen tilbage med sin Bispestav.

„Stands!" raabte han. „Denne Kirke
er nu lukket for Dig! Du har vanceret den,
besmittet den med Blod. Men Gud vil straffe
Dig derfor. Den Arm, der ferte Morder-
staalet vil visne, og din Tunge vil lammes."

Saa lyste Bifloppen sin kongelige Ben i
Kirkens Ban og erkloerede ham for udelukket
af den kristelige Kirke.

Ferst i dette Ojeblik kom Svend til Vis-
hed om sin Brede. Den Befaling, han havde
givet den foregaaende Aften, da man fortalte
ham, at et Par af hans Mcend havde talt
Ondt om ham, var givet i Drukkenskab; han
vidste den Gang ikke, hvad han gjorde; han
vidste ikke, hvad de Mand havde gjort, han
lod drcebe, han vidste ikke engang, hvem det
var; men nu stod det Hele klart for ham.
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Flere af Kongens Mcend vilde stode Bi-
fpen tilbage og gore Plads for Kongen; men
Svend bod dem intet Ondt gore ham.

Dybt nedbojet gik Svend tilbage til
Kongsgaarden. Han lagde sine Vaaben fra
sig ombyttede sin prcegtige Dragt med en
simpel, graa Kappe, og gik derpaa barfodet
tilbage til Kirken.

Som en Bodfcerdig kastede han sig ned i
Kirkens Forhal og kyssede Jorden.

Messen var imidlertid begyndt, men da
Biskoppen erfarede, at Kongen laa ydmyg og
angerfuld udenfor, stansede han straks San-
gen og gik ud til ham.

Da Vilhelm saa sin kongelige Ven, los-
tede han ham op og trykkede ham med Hef-
tighed til sit Bryst, og da han horte Kongens
bodfcrrdige Bekendelse, loste han ham atter af
Kirkens Ban og sorte ham hojtidelig gennem
Kirken til Alteret, hvorefter den afbrudte
Messe fortsattes under almindelig Jubel fra
Folket.

i
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Tredie Dagen derefter flriftede Svend
selv i Kirken sin Synd for Alle.

„Jeg har ladet to af mine hengivne
Mcend, som jeg elskede hojt, drcebe. Ange-
ren og Sorgen derover har pint mig Dag og
Nat og jaget Spvnen fra mine Djne. Intet
Sted har jeg kunnet finde Ro og Trost. Min
Synd var saa stor, saa jeg ikke selv turde
bede Gud om Tilgivelse derfor; men I, Danfle!
vil I bede for mig."

Og den Kirke, hvis Hellighed han havde
kroenket, skcenkede han som Bod det Halve af
Sokkelunds Herred i Sjcelland, og lagde saa-
ledes Grunden til Roskilde Bispestols umaa-
delige Rigdom.

i
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Uffe og Else.

Vaabensmeden og hans Datter var
komne hjem fra Kirken. De sad nu og talte
om Drabet, men endnu vidste Ingen af dem,
hvem det var, Kongen havde ladet drcebe.

„Saa Du Oluf Mus i Kirken, Fader?"
spurgte Else.

„Nej, jeg saa ham ikke," svarede Sme-
den; „jeg saa mig om efter Uffe, men kunde
heller ikke faa Oje paa ham."

Else svarede ikke herpaa. Hun blev stille
og ordknap; flere Gange forsøgte Smeden at
faa en Samtale i Gang, men hun svarede
kun med Enstavelsesord.

1
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Opad Formiddagen kom Uffe. Han saa
sig urolig omkring i Stuen og satte sig ned
paa en Bcenk.

„Naa, der er jo Uffe," sagde Smeden,
„saa kan han jo fortcelle os, hvorledes det
gik til ved Nytaarsgildet i Nat. Hvem var
det, Kongen blev saa vred paa?"

„Bent Ulfsen," svarede Uffe med flcel-
vende Stemme.

„Men der var jo En til?" vedblev
Smeden.

„Ja!"
„Hvem var da det?"
„Oluf Mus!"
Else udstedte et Skrig og sank afmægtig

tilbage paa Stolen.
Den gamle Smed rejste sig hurtig op og

ilede hen for at hjcelpe Datteren. Uffe blev
siddende stille og ubevcrgelig, stirrende stift ud
for sig.

Else kom snart til Bevidsthed igen. Hun
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iIsad et Ojeblik og saa hen paa Uffe, uden at
mcerkede det.

„Var det Dig, Kong Svend bod at
drcebe ham?" spurgte hun.

„Ja, det var mig!" mumlede Uffe, uden
at se paa hende.

„Og Du adlod?" udbrod den gamle
Smed forfcerdet.

„Jeg adlod!"
Else rejste sig op; hun var bleg; men

hendes Holdning var fast og hendes Stemme
uden Skcelven. Hun gik et Skridt hen imod
Uffe, idet hun sagde:

„Saa tog jeg dog ikke fejl! Du var mis-
troifl og ond...."

Uffe rejste sig hurtig op.
„Sig ikke mere, Else!" afbrod han hende,

„jeg ved, hvad Du vil sige; men Du stal
ikke lcenger plages ved Synet af mig ... det
sidste Gang, Du ser mig! .... Det er din
Skyld, at jeg drcebte ham, ... det var fordi
jeg elflede Dig saa hojt. Du elflede ogsaa.
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Else, — men det var ikke mig, — det var
ham. ... Jeg vidste det, — dine Lceber tav,
men Ojnene talte .... Og Sorgen derover
gjorde mit Hjerte haardt og ondt, derfor ha-
dede jeg ham og derfor drcebte jeg ham. ...

Nu vod Du Alt .... og nu har jeg sot Dig
for sidste Gang!"

Uffe havde sagt dette dybt bevceget, og
de sidste Ord udtalte han ncesten hviflende.
Han stod et Ojeblik tavs, fom om han ven-
lede, hun fluide tale; men hun tav. Terpaa
indhyllede han sig i sin Kappe og gik. —

Det var sørgelige Dage for Smeden og
hans Datter, der fulgte herefter. Else gik
tavs omkring; Roserne paa hendes Kinder
var blegnede, hendes Ojne havde tabt sin
Glans og Sorgen havde fæstet Bo i hendes
Hjerte, — men hun klagede ikke.

Den gamle Smed betragtede sprgmodig
sin Datter, men han formanede ikke at troste
hende.

De havde hidtil levet faa lykkeligt sam-

I



men, de To. Else havde altid varet saa lrv-
lig og munter, og hun var Smedens eneste
Glade. Moderen havde hun mistet i sin spa-
deste Barndom; men han havde plejet hende
saa omhyggeligt og flarmet hende for enhver
Fare, — derfor smertede det ham dobbelt at
se den Blomst, om hvilken han havde fredet
saa karligt, saaledes visne hen.

Lykken havde altid smilet til hende, og
havde en enkelt Gang en mork Sky lejret sig
paa hendes Pande, saa havde Smeden hur-
tig kysset den bort.

Da Uffe kom første Gang i Smedens
Hus, syntes Else godt om ham; det morede
hende at hpre ham fortalle om Ting, der var
fremmede for hende, og hun talede fortrolig
med ham som med en Broder. Da han bad
hende om at blive hans Trolovede, indvilli-
gede hun straks deri. Men hun vidste ikke
hvad Karlighed var, fyr hun larte Oluf Mus
at kende.

Oluf Mus' DrabNogle Dage efter
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hun henad Aften ud ved hans Grav. Sneen
havde bredet sit hvide Toeppe over den.
Lange stod hun tavs og stirrede tankefuld ned
paa den.

Pludselig saa hun en Mand staa ved
Siden af sig; han var indhyllet i en Kappe.
Hun vilde flygte, men han holdt hende til-
bage og flog Kappen tilside.

Det var Uffe.
„Frygt ikke, Else," sagde han.

vidste, Du vilde komme herud, derfor har jeg
ventet Dig her, — jeg maatte se Dig endnu
en Gang, — og saa bort herfra! — Dersom
Du vidste, hvor ulykkelig jeg er, Else, saa
vilde Du maaske ikke vende Dig saa foragte-
lig bort fra mig. Alt, hvad jeg har haft
kcer, det har jeg nu mistet, og mit kcereste
Haab, hvortil jeg satte al min Lid, det er nu

yejret hen som en Taage. Alt, hvad jeg
gjorde, det gjorde jeg for din Skyld; hele
min Virken og Id gik ud paa at gvre mig
fortjent til Ridderslaget, saa jeg kunde faa

»

„Jeg
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min egen Borg og se Dig, Else, som Frue
paa Borgen. Men hele min Virken er nu
spildt; min Fremtid er mprk og sørgelig; jeg
vandrer om som en Morder, der ingen Sted
kan sinde Ro og Fred. Men jeg haaber snart
at finde min Dod enten paa Slagmarken eller
i Bolgerne, — og hvis Efterretningen derom
en Gang flulde naa Tig, Else, vil Dn saa
bede for mig?"

„Ja," hviflede Else neppe horligt. „Men
forlad mig nu, — det bliver morkt, — jeg
maa hjem."

Hun ilede hurtig bort. Uffe blev lcrnge
staaende ubevcegelig og saa efter hende. Da
han ikke kunde se hende mere, vendte han sig
om og gik den anden Vej.
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Dagene svandt hen, den ene som den
anden. Else vedblev at gaa og sørge, den
gamle Smed vedblev at groemme sig over i

- d
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hendes stille Sorg. Saa blev han syg; hans
Tilstand blev flettere Dag for Tag. Else sad
trolig ved hans Leje.

En Dag laa han i en urolig Slummer.
Else bojede sig ned over ham og trykkede et
Kys paa hans Pande; han slog øjnene op,
saa mildt paa hende, greb hendes Haand og
sagde:

„Naar jeg mt' gaar bort..."
Elses storme Øjne fyldtes med Taarer og

hun lod ikke Faderen tale ud.
„O nej, Fader!" sagde hun, „Du maa

ikke forlade mig; nu har jeg kun Dig tilbage,
— stal jeg ogsaa miste Tig, hvor stal jeg
saa ty hen? Saa er der Ingen, der bryder
sig om mig! — Nej, bør Tu, saa vil jeg
ogsaa do!"

Og han dode, den gamle Smed! Elses
Smerte over Tabet af sin Fader lader sig
ikke stildre.

Ved Faderens Dodsleje stod to Nonner.
„Folg nu med os," sagde den ene til

-
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Else. „Hist bag Klostrets tykke Mure vil Du
finde Ro og Lise for din syge Sjcel; der vil
intet Ondt trcenge ind til Dig og der vil in-
gen jordisk Magt friste Dig, — der vil Du
glemme Alt!"

Else lod sig fore med som et villielost
Barn; hun blev optaget som Nonne, og i
Klostret fandt hun den Trost, hun saa hojlig
trængte til.

'4
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Men hvad hun i sit Hjerte gemte,
Hun ej bag Klostrets Mure glemte.
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I Nosengaarden.

Sneen var atter smeltet hen, Solen flin-
nede atter varm og livopvcekkende ned paa
Blomsterne paa Mark og Eng og Skoven var
iført sin nye lysegronne Sommerdragt.

Nede i Nosengaarden gik Torlejf og
Thora, Haand i Haand, og hun lyttede med
Velbehag til de stenne Ord, han hviskede til
hende.

„Hvor Alt er smukt omkring os," sagde
Torlejf, „Alt vidner om Lykke, Ro og Fred.
Ej sandt, min Thora, ogsaa til os smiler
Lykken huld? — Lykken har altid fulgt mig,
hvorhen jeg end har vendt mig, — jeg kan
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!derfor ikke tro, den vil svigte mig. Om kort
Tid skal Du som min Hustru følge mig paaRejse til de sydligere Lande, hvor Trceerne
aldrig falmer og hvor Soens solvblaa Bolgeraltid rinder, uden som her at stanses af Fro-sten, og hvor Himlen er mere blaa og mere
skyfri. Naar vi saa har voeret vidt omkring,saa vender vi tilbage hertil, — ti her er der
dog stonnest!"

„Ja," svarede Thora henrykt. „Ser Du
de to smaa Fugle hist paa den Gren, hvor
koerligt de sidder ved hinandens Side? — Nu
flyver den ene, — den soetter sig i Busten;
— den anden har fulgt dens Flugt, — nu
flyver den ogsaa derhen! — Saaledes vil jeg
ogsaa folge Dig uden Frygt!"

„Og ingen Torne stal saare din Fod,
naar Du kun følger ben Vej, jeg vcelger,"
vedblev Torlejf.

»Ja, jeg vil folge Dig som min eneste
Ven! Jeg stod her, ene og ulykkelig; men Du
kom og gengav mig min tabte Lykke!"

1,r
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„Og Livet, som jeg hidtil fandt saa stont,
det lærte Du mig at skatte endnu hojere,"
vedblev Torlest. „Naar jeg skuede ind i
dine Ojne, fremstod der hidtil ukendte Fo-
lelser i mit Bryst \"

„Men," asbrod Tora ham, „Dronningen
maa ikke savne mig, — vi maa nu stilles!"

„Ja, men kun for en Stund. Snart
vil vi atter modes. Jeg har saameget at
sige Dig."

Thora gik op i Fruerstuen og Torlejf gik
ud af Borgen.

Kort efterat Torlejf var gaaet, kom Kong
Svend ud i Haven; han saa mork og for-
trcedelig ud. Da Sommeren begyndte, be-
gyndte ogsaa Kong Harald igen at plyndre i
Danmark. Han havde endog foretaget en
Landgang paa Fyn, det var kommet til Slag,
og de Danske havde vel fordrevet deres Fjen-
der, men Svend havde mistet flere af sine
bedste Moend.
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Kongen satte sig ned paa en Beenk, lagde
Armene overkors og stirrede tankefuld ud
for sig.

IDa han havde siddet der i nogen Tid,
kom der en Mand henimod ham. Det var
Jslcenderen Audun.

„I sidder saa tavs og nedstaaet. Herre,"
sagde Audun; „er der gaaet Eder Noget
imod ?"

■

i

„Ja, det maa nok undre Dig," svarede
Kongen, „at jeg er saa mprk i Sind nu, da
Alt omkring mig er saa lyst og straalende.
Sid ued ved Siden af mig, Jsloender, og for-
tcel mig et Eventyr fra din Hjemstavn."

„Det er ikke lcenge, jeg bliver her, Herre,"
svarede Audun, „jeg har tcenkt paa at rejse."

„Rejse!" gentog Kong Svend; „vil Du
nu forlade mig igen? Det ser jeg nodig. Be-
finder Du Dig ikke vel her? Er der Noget,
der er Dig imod?"

„Nej, Herre! Her blev jeg gerne al min

1
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Lid; men jeg tcenkt at gpre en Pilgrimsrejse
til Rom."

„Det er et priseligt Forscet," sagde Kon-
gen, „jeg vil ikke afholde Dig derfra, men
endogsaa forsyne Dig med Penge til Rejsen.
Men naar Du atter kommer tilbage, saa maa
Du bespge mig."

„Det stal jeg, Herre!"
Kongen gik med Audun op i Borgen og

gav ham Penge til Rejsen. Audun gjorde sig
rejsefcerdig og sejlede et Par Dage efter bort
fra Byen.

Den ncrste Dag gik Thora alene nede i
Rosengaarden; hun saa flere Gange lcengsels-
fuldt hen ad den Kant, hvorfra Thorlejf plej-
ede at komme.

Nu horte hun Fodtrin, — hun ilede den
Kommende imode, — det var Kongen; han
havde allerede set hende, — det var for sent
at trcekke sig tilbage.

I



ii

131
I
i„Ej, ej!" raabte Kongen med et Smil,

„det er jo Thora! Hvor er det dog lcenge
siden, jeg har sot Dig; men jeg har dog ikke
glemt Dig!" Han flog sin Arm om hendes
Liv og saa hende med Velbehag ind i de
fl-nne Djne. „Saa smuk saa jeg Dig aldrig
for!" vedblev han; „men jeg vidste jo nok, at
naar Roserne her i Haven udfoldede sig paany,
saa vilde Roserne paa dine Kinder ogsaa
komme tilbage."

Thora vride frigore sig for Kongens Arm.
„Forlad mig ikke, Thora!" bad han.

„Jeg har saa megen Modgang, — saa mange
morke Tanker opfylder mit Sind, — jeg sav-
ner et Vcesen, blidt og særligt, som Du, der
kan forjage de Mismodets Skyer, der truer
med at kvcele al min Lykke."

„Et saadant Vcesen maa Eders Dronning
vcere Eder," svarede Thora.

„Men hun er det ikke!" vedblev Svend;
„det kan kun Du vcere!" Han trykkede hende
fastere op til sit Bryst ogzsaa kcerligt paa

!
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hende. „Hvor en Dronningkrone vilde tage
sig smukt ud paa dit Hoved!"

Thora rodmede dybt ved disse Ord.
„Ja, hvo vod," sagde Svend, da han saa

hvilket Indtryk hans Ord gjorde paa hende,
„maafle kan Du en Gang blive Danmarks
Dronning!"

„I spbger, Herre!"
„Tro ikke det! I Tidens Lob kan der sie

meget, man ikke aner. — Hor, Thora, — i
Aften, naar det er morkt, naar Alle her paa
Borgen er gaaet til Ro, mod mig saa her i
Haven."

Fprend Thora kunde saa Tid til at svare,
var Kongen forsvunden.

Hun stod stille og saa efter ham. En
Svoerm af Tanker soer gennem hendes Hoved.
Hvad skulde hun gore? Skulde hun blive det
Lofte tro, som hun gav Thorlejf? Skulde hun
folge ham paa hans Rejse til de sydligere
Lande? Men hvorledes vilde hans Skcebne
blive, naar han forlod Kong Svends Hof?

— i
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Vilde hans Penge ikke slippe op? Vilde de
ikke i de fremmede Lande komme til at lide
Nod? Skulde hun lytte til Kongens
Ord og adlyde hgns Befaling? Dronningen
kunde jo do, eller Kongen kunde sorstode hende,
— saa kunde han lofte hende op paa Tronen!

Pligt og LErgerrighed kcempede med hin-
anden! Hvad hun besluttede det ene Ojeblik
forkastede hun igen det andet. Men da Afte-
neu kom, modte hun, hvor Kongen havde sat
hende i Stcevne. Hun glemte sit Lofte til
Torlejf, hun glemte hans Kwrlighed, og hun
glemte sig selv, — hun blev Kong Svends
Frille!
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Dronningens Dod.

Et Par Uger gik hen. Thora forstod
godt, som man siger, at boere Kappen paa

. begge Skuldre. Hun hengav sig ganfle til
Kong Svend og vedblev dog at vise sig ven-
lig mod Torlejf som forhen; han anede ikke,
hvorledes hun bedrog ham, hvorledes hun
misbrugte hans Kcerlighed. Men Dronning
Gyda, der var en cedel og hojhjertet Kvinde,
der elskede Svend inderligt, hendes Opmcerk-
somhed kunde det ikke undgaa.

En Dag, da Torlejf sad nede i Rosen-
gaarden, kom Dronningen hen til ham.

„Jeg svgte Eder, Torlejf," sagde hun.

— -
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'„2Edle Dronning! hvormed kan jeg vcereEder til Tjeneste?"
„Intet nu. — I er jo trolovet med Jom-

fru Thora .... I behover ikke at rodme —

jeg ved det godt — jeg har mangen tidlig
Morgenstund set Eder vandre hernede, og det
har ofte bedrovet mig?"

Torlejf saa forundret paa Dronningen.
„Hvorfor har det bedrovet Eder?"

spurgte han.
„Fordi hun ikke er Eders Kcerlighed

vcerdig — fordi hun bedrager Eder!"
Torlejf stiftede atter Farve.
„Men tager I ikke fejl?" udbrod han.
Dronningen smilede sorgmodig.
„Det er ligesaa smerteligt for mig at

sige det, men jeg er vis i min Sag," svarede
hun. „Disse Roser, som tidlig om Morgenen
har set hende vandre med Eder, har tidt set
hende i den sildige Aftenstund vandre sammen
med en Anden."

Torlejf saa tvivlende paa Dronningen.

:
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„I vil jo let selv kunne overbevise Eder
derom," vedblev Dronning Gyda. „I behøver
kun at sijule Eder et Sted her i Haven —
saa vil I faa Syn for Sagn! — Nu vod I
nok, — I kan gpre fom I vil!"

Med disse Ord forlod Dronningen den
forbavsede Ungersvend.

Hvad fkulde han tro? Skulde det vcrre
sandt, hvad Dronningen sagde? Skulde Thora
virkelig bedrage ham? Nej, han kunde ilke
give den Tanke Rum — Dronningen maatte
have taget fejl! — Men saa snart han havde
flaact sig til Ro ved denne Slutning, kom
Tvivlen frem paa ny, og den gamle Kcerlmgs
Ord til ham: „Hun vil ikke blive Dig tro,
hun vil hojere ti! Vejrs, men hun vil falde
saa dybt, at Du felv vil fvrstode hende!" lod
det uafbrudt for hans Oren.

Han maatte have Vished!
Om Aftenen gik han ned i Rosengaarden.

Natten kom, den var stjerneklar, lun og stille.
Han bredte sin Kappe ud paa Jorden bag en

—
.
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iBufl og lagde sig derpaa; han lyttede, men
kun Nattergalens Triller og Vindens Susen
gennem Trceernes Grene afbrod Nattens
Stilhed.

1
K

1
Dronningen maatte altsaa dog have taget

fejl!
Den nceste Dag sendte Kong Svend Tor-

lejf ud paa en Rejse.
Tre Maaneder forlob, for han kom hjem

igen.
Det var sent paa Aftenen, da han atter

naaede Borgen. En uforklarlig Magt drev
ham gennem Rosengaarden, der var oplyst af
Maanens blege, spogelseagtige Skin. Da
han var kommen hen i et Hjorne af Haven,
standsede han ved at hore Nogen tale; det var
kendte Stemmer — det var Kongen og Thora.
Han lyttede med tilbageholdt Aandedrcet.

„Dog har jeg ofte fortrudt, at jeg saa
villig gik ind paa Alt, hvad J bad mig om",
horte han Thora sige.

„Hvorfor det?" spurgte Kongen. „Du
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har dog vel ikke sicenket Dit Hjerte til Nogen,
— hvorfor da ikke give det til mig, der saa
meget maa beklage, at jeg ikke har set Dig
tidligere — da var Du bleven de Danfles
Dronning."

„Der var vel en Gang," svarede Thora,
„at jeg troede, jeg elskede en Anden, men jeg
er nu kommen til Vished om, at det kun var
Indbildning."

Det er let at forstaa, hvilket smerteligt
Indtryk det maatte gore paa Torlejf at hore
disse Ord. Den Kvinde, han havde saa koer,
elsiede ham ikke — hun bedrog ham! Men
det var kun et Ojeblik Smerten overvcrldede
ham. En Kvinde, han maatte foragte, kunde
han ikke elsie. Fra dette Ojeblik var hun
ham aldeles ligegyldig. Han toenkte ikke paa
at bebrejde hende hendes Utroskab, han tcenkte
ikke paa at hcrvne sig, dertil var han for
stolt!

Torlejf havde nu hort nok. Han vendte
om og gik op paa sit Vcerelse.



Da Thora den ncrste Morgen tilligemed
et Par andre Terner hjalp Dronning Gyda
med Paaklcedningen, sagde Dronningen til
hende:

„Hvorledes er det, Jomfru Thora, man
har ofte om Natten set Eder vandre omkringi Rosengaarden med en Mand? Er det
sandt?"

Thora rodmede. Hun betcenkte sig et
øjeblik og svarede derpaa med en stolt, hov-
modig Mine:

„Jo, det er sandt!"
„Og hvem er denne Mand, der saaledes

har faaet Eder til at glemme, hvad der som-
mer sig for en Kvinde?" vedblev Dronningen.

„Det er min Fcestemand!" svarede Thora.
„Der loj I! det er af Kongen, I

har ladet Eder lokke ved fagre Ord til at
bytte den kvindelige Blufcerdighed med Skam
og Skcendsel! — Jeg ved Alt, og derfor maa
vi stilles — jeg vil ikke se Eder mere i min
Ncerhed!"
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Thora hcevede sit Hoved, et hovmodigt
Smil spillede om hendes Lceber, idet hun
svarede:

„I har Net, Dronning Gyda, en af os
To maa bort herfra — og det maa snart af-
gpres, hvem det flal vcere."

Dronning Gyda rejste sig sorbittret, men
hendes Aasyn opklaredes straks igen og hun
smilede haanligt ad Thoras Trusel.

Thora gik ind i Fruerstuen, hvor der
endnu Ingen var tilstede. Hun tog en lille
Pose frem fra sit Bryst og hcrldte Indholdet
deraf i Dronningens Bceger.

„En af os maa bort herfra," mumlede
hun, „men det bliver Eder, Dronning Gyda,
man vil beere bort. Naar I har tomt dette
Bceger, saa vil Danmark vcere uden Dron-
ning, og hvem vsd, hvad der da vil fle!"

Hun forlod atter Stuen.
Kort efter kom Dronning Gyda ind med

sine Jomftuer. Hun var atter glad og mun-
ter, smilede og flcrmtede med dem.
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Kong Svend var ude i Landet. Dron-
ningen og hendes Jomfruer tog Plads ved
Bordet. De forskellige Retter var satte frem.
Der blev stcenket Vin i Dronningens Boeger,
uden at man lagde Mcerke til, hvad der laa
paa Bunden, og Dronningen tomte det uden
at ane, at det var en Gift, som meget snart
vilde faa Doden til at indfinde sig.

Efter Maaltidet blev hun upasselig; hun
maatte soge Sengen; hendes Tilstand blev
med hvert øjeblik fleitere, hun fik Opkastninger
og Krampe. Alle paa Borgen, med Undta-
gelse af En, ncerede den storste Bekymring
for deres Dronnings Liv. Denne Undtagelse
var Thora — hun ventede kun paa Budflabet
om hendes Dod.

Hvis man kunde sige, at Thora havde
et Hjerte, saa maa det have vceret haardt
som Is. Hun havde aldrig Medlidenhed med
Nogen; hun kunde se de Ulykkelige lide, uden
at troste eller hjoelpe dem. Men ligesom
Sneen kan smelte, naar Solen stivner paa
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den, saaledes kan den mest Haardhjertede en
enkelt Gang blive rort; men det varer kun
en stakket Stund. Da hun saa sin Fader om-
komme i Bolgerne, blev hun fortvivlet og vilde
ogsaa føge Doden der, men det var maafle
mest fordi hun nu saa sig berovet sin Beflyt-
ter og Forsorger, fordi hun saa sig overgivet
til Mennesker, hun ikke kendte, og hun vidste
ikke, hvorledes hendes egen Skcebne vilde
blive. Da hun kom i Dronningens Tjeneste,
støbte hun Alle fra sig ved sit kolde, inde-
fluttede Vcesen. Torlejf antog denne Tilbage-
holdenhed for stille Sorg. Han bad hende
om hendes Hjerte — det kunde hun let give
ham! Hun lyttede gerne til de mange flonne
Ord, han sagde hende — men de gjorde in-
tet Indtryk paa hende. Hvad Kong Svend
sagde, var mere stikket til at satte hendes
Sind i Bevcegelse, det vakte hendes AErger-
righed, hun troede at kunne blive Kongens
Hustru derfor hadede hun Dronningen,



og derfor kunde hun med koldt Blod myrde
hende.

Dronning Gyda stred en haard Kamp
med Doden, men Kampen var ikke lang.
Kongen var ikke ncervcerende ved sin Hustrus
Dodsleje; hun spurgte flere Gange ester ham;
hans Ven, Biflop Vilhelm, lukkede hendes
Sjne til.

143
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Torlejf havde, uden at Thora mcerkede
det, hele Tiden havt Djnene med hende. Da
hun horte, at Dronningen var dod, gennem-
soer der hende dog uvilkaarlig en vis Skcel-
ven, det var ligesom om hun et Djeblik tabte
sin Fatning; men det varede ikke lcenge.

„Naa," mumlede hun, der er Ingen, der
vod, hvorfor hun dode!"

Torlejf, der havde staaet i Ncerheden af
hende og hort hendes Bemcerkning, traadte
pludselig frem.

„Der er Nogen, der vod det," sagde
han med Eftertryk, — „Gud og jeg!"

l|
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Thora vendte sig om, saa forfoerdet paa
ham og gik hastig bort uden at svare.

Saa snart Efterretningen om Dronnin-
gens Dyd naaede Kong Svend, rejste han
straks hjem til Roskilde. Tabet af hende op-
fyldte ham i nogen Tid med en Smerte, der
grcensede til Fortvivlelse.

Men Svend var et af de Mennesker,
paa hvem saavel Glceden som Sorgen i Nje-
blikket gpr et mægtigt Indtryk; det var lige-
som Smerten straks vilde bpje ham til Jor-
den; men Sorgen var hurtig glemt, og det
varede ikke længe, for Kongen i Thora troede
at kunde finde Erstatning for sin tabte
Hustru.

Efter Dronning Gydas Dyd blev Tor-
lejf kun faa Timer i Roskilde, Borgen fore-
kom ham saa uhyggelig og tom og Menne-



stene ben faa lumfle og egenkærlige. De
Steder, han før havde fundet faa smukke,
smukke, og hvor han havde tilbragt saa mange
lykkelige Timer, dem flyede han nu med Afsiy.

„Nej," raabte han, „her er der ikke lcen-
jeg maa bort herfra,ger vcerd at vcere

langt bort til andre Lande og andre Steder
hvor Falskhed og Ondflab ikke lurer i hver
en Krog Gud vil nok engang fore mig til-
bage hertil, og saa vil jeg nok finde meget
forandrer!"

Ende paa fyrste Del.
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Fiskerens Datter.

En Eftermiddag i Slutningen af Som-
meren gik Gunhild, Fisterens Datter, nede
ved Fjorden og ventede paa at Fiskerens
Baad stulde komme.

Solen var ved at gaa ned. Gunhild
havde sat sig ned paa en Sten ved Strand-
bredden og saa tankesuld ud paa Bplgerne,
der straalede i Solens gyldne Skin og kastede
sit hvide Skum op forved hendes Fodder.

Noget fra hende stod en Mand og be-
tragtede hende med et Smil. Det var Kon-
gens Broderspn Asmund. Gunhild vidste ikke,
at han var der. Han listede sig hen bagved .

■
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hende, slog sin Arm om hendes Liv og kys-
sede hende. Hun soer op med et Skrig og
vilde lobe fra ham, men han vedblev at holde
sin Arm fast om hende.

„Bliv ikke bange," sagde Asmnnd og lo.
„Du sad saa fordybet og stirrede ud i Soen,
og troede vel nu, det var Havmanden, der
kom og vilde hente Dig ned til sig?"

„Slip mig!" udbrod Gunhild, „lad mig
gaa!"

„Hvorfor det?" svarede Asmund. „Fin-
der Du da mig saa styg? Jeg flal jo samme
Vej som Du, hvorfor flal vi saa ikke fol-
ges ad?"

Og med den Veltalenhed, han havde
fcrlles med Kongen, fik han hende snart til at
glemme sin Uro, og inden de skiltes, havde
hun lovet at mode hende den næste Dag.

Saaledes modtes de flere Dage. Fifle-
ren vidste Intet om disse Sammenkomster.

En Dag tog han hende med hjem paa
sin Gaard og viste hende alle sine Skattte og

i
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Herligheder og fortalte hende, at de en Gang,
naar hun blev hans Hustru, skulde tilhore
hende. Den unge Pige var saa barnlig og
godtroende, hun tvivlede ikke paa, at han
mente, hvad han sagde.

Han satte sig ned paa en Bænk, tog
hende paa sit Skod og kyssede hende; hun
gjorde ikke længer Modstand, — nu kunde
han gaa saa vidt han vilde, og det gjorde
han! Han berovede hende hendes bedste Skat:
hendes Uskyld og Lykke!

Den nceste Dag modte hun paa det Sted,
hvor de plejede at komme sammen, — hun
ventede længe, men han kom ikke.

Hun gik bedrovet hjem. Fisteren spurgte
deltagende om Grunden til hendes Sorg-
modighed, men han fik den ikke at vide.

Den næste og de folgende Dage gik hun
ogsaa hen og satte sig paa Stenen nede ved
Fjorden og stirrede længselsfuld hen ad den
Vej, ad hvilken Asmund plejede at komme.

'
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„Han kommer nok!" mumlede hun flere
Gange, — men han kom ikke!

En Dag sad hun lcengere end hun plejede
nede ved Fjorden. Solen var forlængst gaaet
ned, Stjernerne funklede paa den morke Aften-
himmel. Hun sad ubevægelig fom en Billed-
flotte, med Hcenderne i Skodet og Hovedet
bojet ned mod Brystet.

Pludselig soer hun op. „Han kommer!"
raabte hun og styrtede sig ud i Floden. Hun
forsvandt i Dybet, kom endnu en Gang op
paa Vandets Overflade, sank saa atter og
Bolgerne slog mod hverandre, dannede Ringe

^over hende og rullede derpaa atter jevnt og
fredeligt over den Ulykkelige, som om der
Intet var Mt.

Hjemme i Fiflerens lille Hytte gik hendes
Fader og ventede med Uro paa at hun skulde
komme hjem. Han kunde ikke fatte, hvor hun
var gaaet hen; han sogte efter hende paa alle
tcenkelige Steder, — men Jnge.n havde sot
hende.

m
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1
Endelig kastede han sig fortvivlet paa sit

Leje, — men Sovnen vilse HU indfinde sig.
Den nceste Morgen fejlede Fiflsren tid-

ligere end han plejede ud i Fjorden. Han
var ikke kommen ret langt, for han faa et
kvindeligt Lig drive med Strommen.
uhyggelig Anelse greb ham; han roede med
feberagtig Hast, — han havde ikke taget fejl,
— det var Liget af hans Datter, han fandt.

Det gjorde et smerteligt Indtryk paa den
gamle Mand at genf« sit Barn saaledes;
Taarene randt ned ad hans Kinder. Men
dette tunge Slag ramte ham ikke aldeles
uventet, og han mistede derfor ikke sin Fat-
ning. Han loftede hendes Lig op i Baaden,
strog hendes lange vaade Haar bort fra hen-
des Ansigt og trykkede et Kys paa hendes
Mund.
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Nu sejlede han atter hjem, og denne
Sejllands var den tungeste, han havde gjort-
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Den næste Dag bar Fifleren og en Len
af ham Gunhilds Lig ud i Skoven.

„Lad os stanse her," sagde den ulykke-
lige Fader; „ved Foden af denne Bog vil jeg
gemme den bedste Skat, jeg har ejet."

Saa gav de sig til at grave et Hul i
Jorden og lagde Liget derned. Da de atter
havde dcekket det til igen, sagde Fifleren:

„Tak fordi Du hjalp mig. Nu hviler
hun dernede i Fred, — her oppe forstyrrede
man hendes Ro."

Fifleren satte sig ned paa en Trcrstub,
den Anden gik hjem igen.

Det var morke Tanker, der opfyldte den
gamle Fifler. Hvor dog Alt forekom ham
forunderlig tomt! Hvo kunde erstatte ham det
Tab, han havde lidt? Ingen! — Hvad bragte
hende, der var saa ung og saa god, til selv
at soge Dpden? Han vidste det ikke, og han
fik det aldrig at vide!

Man kan sige om ethvert Mennefle, at
han har en Perlesnor; men Perlerne paa den

. 8
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Ier ikke ens; nogle er morke, andre lyse og
atter andre skinner med en evig Glands, —

disse Perler, det er Minderne, de lyse og de
morke Minder. Naar saa stundom Stormene
truer, naar Lykkens Sol syntes at vilde gaa
ned, naar man sidder fortabt i sin Sorg, saa
har man ret Brug for sin Perlesnor, saa er
det en Trost at kunde mane Minderne frem.

Og saaledes gik det ogsaa med Fiskeren
nu. Medens han sad der ved sin elsiede
Datters Gi av, kunde han ikke lade vcere med
at tcenke paa de mange lykkelige Timer, han
havde tilbragt sammen med hende, — den
ene lyse Perle afloste den anden!

Asmund tillige med to andre Riddere
kom i det samme forbi det Sted, hvor Fisie-
ren sad. Asmund kendte godt Fifleren, men
denne kendte ikke sin Datters Morder. As-
mund gik hen til ham.

„Hvi sidder I her med saa morke Miner
og flyer Solens Lys, som I havde begaaet
en Misgerning?"

:
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„Jeg har gjort, hvad der var min Pligt,"
svarede Fiskeren.

„Det I ansaa for Eders Pligt, kan godt
vare en ond Handling."

„Den var ikke ond, den var sørgelig.
Her ved Roden af dette Trce har jeg begravet
mit Barn. Hun var knap atten Somre gam-
mel, stpn som Blomsten i den tidlige Vaar
og glad som Fuglen i den friste Luft. Men
saa sygnede hun hen, — Nogen maa have
gjort hende Fortråd, jeg vod ikke hvem, —

og gjorde tilsidst Ende paa sit Liv ved at
styrte sig i Bplgerne."

Asmund kendte hele denne sørgelige Hi-
storie bedre end Fisteren; men ikke en Mine
forraadte ham. Han vekslede endnu et Par
Ord med Fifleren, — han, der havde foraar-
faget den gamle Mand al den Smerte, for-
manede ham med fremhyklet Medfplelse til at
bcere sin Sorg som en god Kristen, og gik
derpaa videre.
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Da deres hojro stede Tale og Latter var
forstummet i det Fjerne, rejste Fifleren sig op
og gik langsomt hjemad.

Den lille Hytte forekom ham saa foran-
drei, han havde aldrig for funden den saa
mork og trist. Alle de Genstande, der havde
tilhort Datteren, gemte han omhyggelig. Sin
meste Tid tilbragte han herefter ude paa Soen.

V
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i
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Dronning Gunhild.

3 Aaret 1052 dode Kong Svends Fcetter
og Svigerfader Anund Jakob og blev efter-
fulgt af sin Halvbroder, Emund Gamle, med
Tilnavnet den Slemme.

Svend havde altid staaet i godt Forhold
til Anund Jakob; hos ham havde han mange
Gange sundet et Tilflugtssted, naar han maatte
flygte for Magnus den Gode, og Anund Ja-
kob havde ofte ydet Svend en god Hjcrlp,
naar han forsøgte paa at rive Magnus Riget
ud af Hcrnderne.

Det venflabelige Forhold, der havde her-
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H:flet mellem Svend og hansFoetter, vedblev at
bestaa mellem Svend og Emund.

Blekingen, der hidtil havde hort til Sver-
rig, kom nu til at hore til Danmark.

Nogen Tid efter Anunds Dod giftede
Svend sig med hans Enke, Dronning Gunhild,
og det er maafle dette LEgtefkab, der staar i
Forbindelse med den nye Grcenseordning.

Gunhild, der maa have vceret meget celdre
end Svend, blev nu paa on Gang hans Hu-
stru, hans Fcetters Enke, og hans afdode
Hustrues Stifmoder, og dette Slcegtflabsfor-
hold ansaas for stridende mod Religionen, og
han fik derfor hele den kirkelige Wagt imod
sig: Homborg-Bremens Erkebiflop Adelbert,
der var en af sin Tids mest fremtrcedende Per-
sonligheder, af fornem Herkomst, smuk, klog og
veltalende, af uforfcerdet og ubøjelig Karakter,
„i sit Levned kydfl og i sit Kald nidkcer og
virksom", men tillige i Besiddelse af en grcense-
los LErgerrighed og Herflesyge; hans hengivne
Ven og Raadgiver, Biskop Vilhelm af Ros-

A
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kilde og Lunds kloge, cervcerdige Biskop Egino,
der ligesom Vilhelm var en Englcender.

Adelbert befalede Svend at flille sig fra
sin Hustru, Vilhelm bpnfaldt ham derom, men
Kongen var ubpjelig.

De truede ham med Kirkens haardeste
Straffe.

„Hvis Du," flrev Adelbert truende til
Svend, „med din kongelige Magt, som kun er
sand Afmagt, vil vove at modscette Dig os,
flal der prcrdikes Korstog imod Dig, og som
et raaddent Lem flal Du flceres af Kristi og
Kirkens Legeme."

Til et saadant Sprog var Danmarks
Konge endnu ikke vant; han gengceldte
Erkebifloppens Trusel med at erklcere, at hvis
Adelbert ikke holdt inde, vilde han hjemspge
Hamborg med Ild og Svcerd. Og at Adel-
bert frygtede for, at Svend flulde gpre Alvor
af sin Trusel, ses af, at han flyttede fra Ham"
borg til Bremen, hvorhen de danfle Vaaben
ikke let kunde naa ham og fortsatte herfra

I
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uforfærbet Striben, understøttet af Pav n og
ven tyvske K.jsec. PA

%

En Dag sad Kong Svenb alene i et
Boecelse paa Borgen, mørk og tankefulb, meb
Haanben unber Kinben. Han blev enbelig
afbrudt i sine Grublerier veb at Dronning
Gunhilb traabte inb.

„Det anebe mig, at jeg vilbe træffe Dig
her," sagbe Dronningen og betragtede ham
med et sørgmodigt, deltagende Blik. „Altid
sidder Du saa tungsindig, som om Sorgen
vilde drcebe dit Hjerte. Meget har Du for-
andret Dig i den senere Tid. Du, som altid
før var saa livsglad og som altid ,saa godt
forstod at trøste dem, der var sorgfulde. Du
vanker nu tavs omkring, søger Ensomhed, og
er uimodtagelig for Trøst, fordi Du ikke vil
sige Nogen, hvori din Sorg bestaar, ikke en

Gang mig, der vilde føle mig langt lykkeligere.

I
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ved Bevidstheden om, at Du'Intet stjulte for
mig. Jeg deler ijo dine Glceder, hvorfor da
ikke ogsaa dine Sorger; jeg maa jo dog sprge
naar jeg ser Dig i en saa nedtrykt Stemning,
selv om jeg ikke vod Grunden dertil. Jeg vod,
der er en Sorg, som tynger paa dit Hjerte,
og det er nok til at gpre mit Sind urolig."

„Tcenk ej paa det, min elskede Viv. Lad
det vcere mig en Trost at se Dig glad."

„Jeg kan ikke smile, naar jeg sor Sorgen
i dit Blik," svarede Dronningen og lagde kcer-
ligt sin Arm om Kongens Hals.

„Snart, min Gunhild, vil det blive an-
derledes."

Nu traadte Biskop Vilhelm ind.
„Det var vel, J kom, Hr. Visp!" udbrod

Gunhild, „I kan maaste tale min Husbond
til Rette. Og vod I, hvad det er, der gpr
ham saa sorgmovig i Hu, saa sig mig det."

„I bor vide det, cedle Dronning," sva-
rede Biskopp n, „maaste I saa kan frelse baaoe
Kong n og L.u.dnt.
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„Ti, Munk !" raabte Svend.
„Nej, tal, jeg bonfalder Eder!" udbrod

Dronningen.
„Det er Eder, Dronning Gunhild, der er

Grund til hans Sorg. I tor ikke kalde ham
Eders Husbond, — I maa forlade ham."

„Tro ham ej!" raabte Svend.
„Naar herte Du mig lyve, ong Svend?"

svarede Vilhelm rolig. „Her har jeg en Skri-
velse fra Biskop Adelbert, hvori den hellige
Fader i Rom lader sige til Kong Svend, at
hans LEgteflab med hans Frcenke anses for
fyndigt og oplyst, og truer ham ved Kirkens
Ban, hvis han ikke straks stiller sig ved
Eder."

,
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„O, milde Krist!" raabte Dronningen og
styrtede bevidstlos til Jorden.

„Barmhjertige Himmel!" udbrod Svend
og knalede ved hendes Side, „hun er bod!"

„Hun er ikke dpd," svarede Vilhelm, „hun
aander jo endnu."

„Saa bed til Gud, at bun maa do nu.
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— bed! Hendes Fremtid vil jo kun blive
Sorg og Kval! — O Gud, hun vaagner alt,"
vedblev Svend, da Dronningen aabnede Nj-
nene. Han loftede hende op og slyngede sin
Arm om hendes Liv.

„Hvad'iler der flot?" udbrod hun med
floelvende Stemme, „jeg syntes Doden kaldte
paa mig, — hvad har jeg syndet?"

„Intet, min Elskede!" svarede Svend med
Varme.

„Syndefuldt vort LEgteflab? Jeg er Dig
ikke vcerdig? — Hvad er da min Brode? —
Kong Anund Jakob har jeg aldrig elflet, —
jeg har kun elflet En, og det er Svend, —
er det min Synd?"

„Ja, Dronning!" svarede Bispen. „Som
Broder tor J elske Svend, men ej som Mand!
I syndigt LEgteflab lever I nu med Eders
ncere Froende."

„Hvem siger det er Synd?" udbrod Dron-
ningen.

„Guds og Naturens Love."



i 1

165

„Nej, Bisp, I tager fejl! Syndede jeg
mod Guds Lov, saa kunde mit Bryst ikke hcrve
sig saa let og saa frit, saa kunde mit Hjerte
ikke banke saa roligt. Nej, ren og hellig er
vsr Kcrrlighed! Jeg er ej forstudt! For Kongen
selv forstyder mig, for stal ingen Magt rive
mig af hans Arme!"

„Ulykkelige! I trodser Himlen; men den
vil hcevne sig!" sagde Vilhelm og gik rolig ud
af Stuen.

h8

i

„Frygt ej, min Elflede!" sagde Kongen,
da Bistoppen var gaaet. „Gennem Nattens
Taager siimter jeg et Lysglimt. Folket elfler
mig, — jeg stcevner det sammen og affordrer
det dets Minde til at rejse til Rom for at bede
den hellige Fader om hans Samtykke til vort
LEgteskab."

„Nej, Svend! Du tor ej rejse. Paa Vi-
borg Ting lovede Du Folket, aldrig at for-
lade Danmark, — vil Du nu bryde dit Lofte.
Naar Du er borte, vil Landets Fjender ind-
finde sig i Hobetal."

i
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„Norge onsker Fred," svarede Svend.
„Paa Kong Harald tor Du aldrig stole;

han er falsk og listig, det har Du oftt maattet
sande. Nej, Du skal ikke forlade Danmark;
lad mig rejse til Rom."

„Du?" udbrod Kongen, „nej, aldrig! —

Vi taler ikke mere derom nu; Pligten kalder
mig — jeg maa bort!"

Han trykkede ei Kys paa hendes Mund
og gik.

Et Par Timer senere sad Svend atter
ene i det samme Vcerelse.

Ridder Skjalm Hvide traadte hurtig ind.
„Skynd Eder, Kong Svend!" sagde han,

„Fjenden er i Landet. Kong Harald er sej-
let ind i Fjorden med sin Flaade."

„Umuligt!"
„Det er kun altfor sandt. Et Fiflerleje
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er tænbt i Brand; den rydgraa Ryg staar
hsjt i Luften, gennem hele Staden flyver alle-
rede Ulykkens Bud med sit Ravnestrig."

„Er Freden da ikke sluttet?" udbryd
Svend med Forbavselse og Harme.

„Naar leerte I at stole paa Kong Ha-
rald ?" svarede Skjalm Hvide med et bittert
Smil. „Men lad os ikke spilde Tiden, ifyr
Eder Eders Rustning, Herre Konge! Faren
ncermer sig; jeg byd Folket at vcebne sig."

„Ja," udbryd Svend med Kraft, „hurtig
afsted! Bil I ordne Tropperne, Ridder
Skjalm Hvide. Jeg stal straks komme, — jeg
vil fyrst tage Afsted med min Hustru. Saa,
der kommer Bispen; jeg gad ogsaa nok tale
et Par Ord med ham, fyr jeg drager bort."

Skjalm Hvide gik. Lidt efter traadte
Bistop Vilhelm ind.

„Hvorfor samles Folket med Vaaben i
Htrnde?" spurgte han.

„For at forsvare Landet," svarede Svend,
„fordi Fjenden brcender og flcender oppe ved

m
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Kysten. Du giceder Dig vel nu, fordi jeg
maa afsted? Nu kan Du jo i Ro og Mag
med Bon eller Trusel overtals Gunhild til
at forlade mig! Men ve Dig, hvis Du vo-
ver det, ve Dig, hvis hendes Taarer anklager
Dig>! Ved Guds hellige Blod, jeg glemmer
Du er Bisp, og tugter Dig med Kongespiret!"

„Disse Ord vil Du en Gang fortryde!
Drag ikke Faren sa aled es impde. Gud er ikke
med Dig — Ingen vod, hvad der kan fle!"

„Svcrrg for jeg gaar, at Du ikke vil
friste Gunhilds Kcerlighed ved Trusler, Tvang
eller Overtalelser."

„Svor jeg det, svor jeg Mened. Jeg er
Herrens Tjener og vil tro rogte hans Kald.
Min Bon maa friste Gunhild, Syndens
Skrcekkebillede skal true hende!"

Kong Svend stod et Ojeblik som for-
stenet og maalte Bifloppen med et gennemtrcrn-
gende Blik.

„Bistop Vilhelm!" udbrod han med hul
Stemme, „jeg foragter Dig! Du kaldte Dig
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min Ven, men Du misbrugte mit Venstab.
Adelbert truer mig ogsaa! Meld den fromme
Hykler, at jeg ler ad hans Trusler; jeg flal
svide Rcrven ud af dens Hule!"

„Det vil Du ikke, Kong Svend! Du
kan ikke voekke det gamle Hedenstab paany?"

„Ti stille og gaa!"
„Jeg gaar bort, Kong Svend! for at

bede for Danmark og Dig! Naar Du har
fejret over Landets Fjender og over Fjenden i din
egen Barm, saa, haaber jeg, vil Du atter
elske mig som for," svarede Vilhelm rolig og
forlod Voerelset.

„Aldrig!" raabte Svend efter ham.
„Hver kcerlig Tanke til Dig stal vcere forvist
fra dette Bryst!"

I det Samme kom Dronningen.
„Man har fortalt mig, at Kong Harald

som fcedvanlig har vceret sit Lofte utro," sagde
hun til Kongen.

„Ja, min Gunild, vi maa stilles for en
Stund, men snart modes vi atter. Lad Dig

£
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ikke ved Munkens List lokke i nogen Snare,
lad ikke din Standhaftighed rokke!"

„Srol trygt paa mig," svarede Gunilb
og kastede sig i hans Arme.

„Farvel, min Elskede!"
„Farvel! Alle gode Helgene svige Dig!"
Kong Svend gik ud. og snart eiter var

han i Spidsen for sine Folk.
Dronningen gik hen til Vinduet og fulgte

ham derfra med med Djnene saa lcenge hun
kunde.

„Se saa, Kong Svend," sagde hun halv-
hvjt ved sig selv, da hun ikke kunde se ham
mere, „nu har Du set din Gunild for sidste
Gang. Det er tungt at forlade Dig — mit
Hjerte blpder derved, — men jeg kan ikke An-
det. Min Kcerlighed til Dig skal ikke forspilde Din
og Danmarks Fred!"
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III.

Efter Kampen.

Inden Svend naaede ham, var Harald
sejlet fra Sjcelland over til Jylland, og gav
sig til at brcende og plyndre ved Limfjordens
Kyster.

Erik Bjprnsen var just i Besvg hos Niels
Knudsen, der kun boede et lille Stykke Vej
fra Torkel Gejse. Det var ikke saa sjelden,
Ridder Erik aflagde et Besvg hos Ridder
Niels og hans Hustru, og han var saa lyk-
felig uersten hver Gang at træffe sammen med
Jomfru Astrid. Vel var der ikke indtraadt
nogen Forandring i deres Forhold, Samtalerne
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mellem betn var kolde og afmaalte. Med
Torkel Gejse modtes han ligeledes ofte.

En Dag var Torkel Gejse og Erik Björn-
sen redet sammen gennem Skoven d til
Fjorden, og just som de kom dertil, gik Kong
Harald i Land med sine Folk. Torkel Gejse
og Erik Bjornsen samlede hurtig saa mange
Mcend de kunde, for om muligt at flaaFjen-
den tilbage; men Haralds Folk var bedre
bevcebnede og gjorde rast Fremgang og var
sikkert ogsaa gaaet saa langt ind i
Landet, at de for anden Gang kunde
gæste Torkel Gejses Gaard, hvis Harald ikke
havde faaet den Efterretning, at Kong Svend
laa med en storre Flaade ved Fjordens Mun-
ding for at spærre ham Tilbagevejen. Fjen-
den trak sig derfor styndsomt tilbage med det
rov ed e Bytte.

Dette Overfald var heller ikke gaaet af
uden Tab af Mennefleliv; baade de Danfle
og de Norfle havde mistet flere af deres Mcend,
og flere var blevne saarede.

-
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Erik Bjvrnsen var bleven farligt saaret i
Siden med et Spyd, og blev paa Torkel
Gejses Bud baaren hjem til hans Gaard.
Hans Saar blev vaflet og forbundet og
Astrid blev hans Sygevogterfle, — hun m-
flede selv at vcere det.

Hun elflede ham ligesaa hvjt nu, som da
hun første Gang saa ham, og i hans Koerlig-
hed til hende havde h ller ikke forandret sig;
men de forstod ikke hinanden.

Erik Bjornsens Tilstand var ingenlunde
uden Fare. I Begyndelsen sad hun ængstelig
ved hans Leje og iagttog opmoerksom enhver
Forandring i hans Tilstand. Snart saa hun,
at han blev bedre Dag for Dag, og de Ti-
mer, hun nu tilbragte ved hans Sygeleje,
forekom hende lykkelige som den Gang, hun
vandrede sammen med ham gennem Rosen-
gaardens Gange, og han havde neppe saa
hurtig genvunden sin Sundhed, hvis det ikke
havde vceret hende, der havde plejet ham
med en saa sjelden Omhu og Koerlighed.

Na
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Da han blev saa rafl, at han kundb
gaa omkring i Haven, blev Astrid atter lige
saa kold og tilbageholden som spr.

„Nu kan jeg vel snart rejse hen, hvor
jeg horer hjemme," sagde han en Dag til
hende.

„Ja," svarede hun med et Smil; „det
maa have været tungt for Eder at være inde-
spærret her saa længe."

„Nej, tvertimod, her blev jeg gerne altid,"
svarede Erik Bjornsen med Varme.

„Nu taler I ligesom i de gamle Dage,"
sagde Astrid; „men I mener ikke, hvad I
siger?"

„I bedommer mig uretfærdigt. Jomfru
Astrid. Te Tage I taler om, regner jeg til
de lykkeligste i mit Liv. Husker I, da vi om
Kvelden saa oste vandrede samm n?"

„Og da I sad og fortalte mig saa mang^
dejlige Sagn om Fortidens Helte," svarede
Astrid, der blev henreven af den Inderlighed,
hvormed han talte.
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Og I lvttede bert I med en Opmark
somhed, drr gjorde mig >aa lykkelig."

„Men laa blev mm Omgang Eder kede-
lig," vedblev Astrid, „I sagte nag ikke lcenger
som for."

!
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„Nej, det var Eder, Jomfru Astrid, der
undgik mig..."

„Fordi jeg mcerkede, I ikke lcenger lystede
at vcere sammen med mig som for," afbrod
Astrid ham.

„Jo, det vilde jeg kun altfor gerne,"
svarede Erik Bjornsen. „Og jeg troede, at I
mcerkede det, og at det var derfor I undgik
mig."

w,

I
„I har bedraget Eder felv. Hr. Erik."
„Jomfru Astrid!" udbred Erik Bjernsen

med Varme, „jeg elflede Eder, — jeg troede
I vidste det, og at I, da I ikke kunde be-
svare min Kcerlighed, derfor søgte at undgaa
mig. Derfor var det ogsaa jeg blev tavs og
tilbageholden. Vidste jeg den Gang, hvad jeg
nu vod, havde jeg for længe siden tilstaaet
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Eder min Kårlighed. Og hvis jeg havde gjort
det. Jomfru Astrid, hvad vilde I da have
svaret mig, — hvad vil I svare mig nu,
naar jeg spurgte Eder, om I vil drage med
hjem paa min Gaard som min Hustru?"

„Jeg vil svare Eder nu som den Gang:
Jeg følger Eder gerne!"

„Hav Tak, min Astrid, for disse Ord.
Te bringer mig en Lykke, jeg ikke havde
ventet!"

Ta Astrid den samme Dags Aften talte
nied sin Soster, Fru Dote, sagde hun:

„Kan Du huske, min Svster, at jeg en
Gang betroede Dig en hemmelig Sorg, jeg
havde?"

»Jo, jeg tanker endnu ofte derpaa," sva-
rede Fru Dote, „men jeg vilde ikke tale til
Dig derom; jeg ventede, at Du vilde glemme
det med Tiden."
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„Nej, min S ester," svarede Astrid smi-
lende, „jeg glemte ham aldrig, — og nu er
jeg hans trolovede Brud!"

. Er det Alvor?" udbrpd Fru Dote og
saa iorbavset paa sin Svster. „Jo, jeg kan
se det paa dine Ajne, de straaler af Lykke!
Saa er vel Ridder Erik Bjornsen din Fceste-
mand? — Jeg tcenkte det! Saa har jeg dog
ikke taget fejl!"

;
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Nogle Dage senere rejste Erik Bjprnsen
hjem til sin Gaard. Men nu besvgte han
oftere end for Torkel Gejse og hans Datter.

Astrid var bleven hel forandret i sin
daglige Foerden; det Hemmelighedsfulde var
forsvundet og hun saa altid lykkelig og glad
ud. Den gamle Ridder Torkel sagde ofte
sppgmde:

%

„Da Ridder Erik drog ud, saa kom Lyk¬
7

ken ind!"
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Ved Juletid holdt Erik Bjornien og Jom-
fru Astrid deres Bryllup paa Terkel G jies
Gaard. Der var stor Lystigh d i flere Dage.
Ridder Torkel biev ved at træffe Bryllups-
festen ud saa leeuge som mulig.

Endelig brod man op.
„Ru forlader de mig Allesammen, — jeg

alene bliver tilbage; men jeg tcenker, det ikke
varer lcenge, for ogsaa jeg mc,a bort fra
Gaarden."

(
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Medens Kongen var borte. W

Nogle Dage efter at Kong Svend havde
forladt Roskilde, sad Dronning Gunhild i et
Vcrrelse paa Borgen.

En af Kongens Mcend traadte ind.
„Hoje Dronning," sagde han, „jeg brin-

ger Bud fra Kong Svend."
„Han er vel ej faaret?" spurgte Dron¬

i

8
ningen.

„Nej, — han er paa Vejen hertil, og
han vil vcere her for Natten er forbi."

„Allerede! Et glcedetigt Bud I bringer
mig. Gaa ned og vederkvceg Eder."
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I det samme Kongens Sendebud gik,
traadte Biflop Vilhelm ind.

„I har ladet mig kalde, min hoje
Dronning? Hvad onfler I af mig?"

„At I flal bringe Kongen mit Farvel;
jeg rejser tilbage til Sverig. Jeg elster Kon-
gen hojere end min egen Lykke; derfor er det
ikke saa tungt at bringe ham dette Offer. Bed
ham om at glemme mig. Paa min Gaard i
Sverig, der ligger noer ved Stranden, hvor-
fra jeg kan se over til Danmarks Kyst, der
vil jeg bo. Og naar et Skib stundum hviler
sig der ved Stranden, sender jeg mine Jom-
fruer nd og lader dem spørge: Hvorledes
gaar det med Dannerkongen? Har man glemt
Dronning Gunhild? — Jeg gik helst selv,
for at hore Lyden af den danske Tunge; men
jeg tor ikke, — det kunde voere ham selv, der
kom, — og jeg tor aldrig se ham mere."

„Nej, det tor I ikke!" svarede Bispen.
„Men jeg vil tcenke paa ham, daglig,

til Doden tager mig i sin Favn."
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„Men Svend vil ikke holde op at
før han har fundet Eder, min Dronning
han vil atter føre Eder tilbage hertil."

„Nej, sig ham, han maa ikke søge efter
mig; sig ham, det var Gunhilds sidste Bøn."

„Han vil ikke tage Hensyn til mine Ord,"
svarede Bispen.

„Hvorledes stal jeg da undgaa ham?"
„Det er kun Et tilbage. Gaa i Kloster.

Dertil naar ikke Kongens Arm."
„I Kloster!" gentog Dronningen for-

fcerdet. „Nej, det kan jeg ikke! Hoeld før
Gift i dette Boeger! Jeg vil heller dø straks,
end myrdes langsomt i Klostrets mørke Celler."

„Kun der vil Hjertet finde den Ro, det
andre Steder vil savne."

„Nej, jeg kan ikke gaa i Kloster, jeg kan
: ikke henleve Resten af mit Liv i den mørke

Celle, hvorhen Solens Straaler aldrig naaer,
hvor jeg vil vcere glemt af Alle; Ingen kan
sige mig et Trøstens Ord! Jeg vilde for-
tvivle!"

8
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„Saa fromt et Sind fortvivler ikke !" sva-
rede Bispen.

„Forlang Alt af mig, kun ikke det!"
„I vod, at naar I er der, kan Kongen

ikke fordre Eder tilbage,
frygter for. — Saa rejs da til Sverig, Dron-
ning Gunhild! For trende Dogn er til Ende,
kommer Svend og henter Eder tilbage til
syndig LEgteseng; hans Ed er brudt, tungt
hviler Bandet over Kongens Hoved, som
Tordensiyen over Borgens Taarn! Klyng
Eder kun til hans Bryst, I kan dog ikke boesse
ham mod Snigmorderens Dolk! Eders Elskovs
Sukke kan dog ikke erstatte ham Kirkens Vel-
signelse. Naar Svend atter kommer hjem og
vil trine ind i Kirken, standser jeg ham med
min Stav, og Munkene synger Sørgesangen!"

„Sig ej mere!" udbrod Dronningen heftig.
„Jeg goar i Kloster! Svend stal ej ydmyge
sit Septer for din Stav! Din Munkeflok stal
ikke ynke ham! — Skynd Dig, rcek mig Sloret!
— Endnu i Nat! — Den fcele Nonnedragt

! det er det I
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er sort som Natten. Og Natten kommer snart.
Dagen hcelder, min Sol gaar ned! Svend
gav mig Alt, hvad Kvindens Hjerte kan bede
om; jeg vil bringe ham dette Offer og sige
det sidste tunge Farvel til denne Verdens Her-
lighed."

6

lEn Terne kom ind.

„Karmen venter ved Dpren, som I bod.
Dronning Gunhild!" sagde hun.

, Glced Dig nu, min Sigrid, din Dron-
ning rejser ikke," sagde Gunhild med vild
Munterhed, „vi flal til Brudejeerd! Vel skal
der ikke paa Vejen vcere Musik af Giger og
Pauker; langsomt gaar Toget, uden Stpj og
Sang; men inde i Brudehuset er der Munter-
hed! Trceormen gnaver lystelig i Vceggen og
Uglen sidder udenfor og tuder. — Jeg er be-
redt," vedblev hun og henvendte sig til Bi-
stoppen, „fpr Midnat staar Dronning Gun-
hild ydmyg ved Kirkens Dpr."

Hun gik ud, fulgt af sin Terne.

1
s
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Det var sent paa Aftenen. Dronning
Gunhild stod i Fruerstuen, omgiven af sine
Jomfruer. Sorgen stod malet paa Alles
Aasyn. „Nu er jeg dog ikke saa stcerk, som -
jeg troede/' sagde Dronningen. „Jeg kan
ikke uden Gysen tcenke paa Klostrets morke
Celle; jeg stal ikke mere se Guds Sol, ikke
se de smaa Fugle syngende hoppe fra Gren
til Gren. Nej, jeg gaar isse. i Kloster! —

Men bort herfra maa jeg, — inden Daggry
kommer Kongen hjem fra Striden."

Hun lod sin Karm spcende for og var,
ledsaget af et Par af sine Terner, snart paa
Vejen til Sverig.

Da Svend kom hjem og savnede sin
Hustru, blev han som rasende.

„Tu tror, Du har sejret. Munk!" sagde
han til Bifloppen, „men jeg stal vise Dig, at
jeg stal faa hende tilbage; har Du end gemt
hende bag Klostrets flumle Mure, stal jeg
nedrive Klosteret og joevne det med Jorden.
Det er kun for at min egen Smerte kunde



Idråbe mig, at Du har handlet saaledes imod
mig, for at tilrane Dig en endnu storre
Magt, end Du allerede har. Og for at naa
dit Maal, bruger Du den bcelgmorke Nat
ligesom den lumske Snigmorder. Naar jeg er
borte, bortstjceler Du min kosteligste Skat.
Du har maafle fort hende bort med Magt,
lcenkebunden som en Forbryder!"

„Du taler vildt, Kong Svend, Du ved
ikke, hvad Du siger," svarede Bispen rolig.
„Hun bad mig bringe Tig hendes Farvel og
hendes sidste Bon til Dig var, at Du ikke
vilde opsoge hendes Opholdssted."

„Jeg tror Dig ikke mere, Vilhelm, Du
bruger alle Midler for at naa dit Maal,"
sagde Kongen og gik fortornet bort.

Biskoppen frygtede for, at Kongen skulde
rejse til Sverig og hente sin Hustru tilbage.
Han sendte derfor straks et paalideligt Bud
over til hende og opfordrede hende til at blive
sit Lofte til ham tro og gaa i Kloster, da
Svend ellers vilde hente hende tilbage med
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Magt, og han vilde da blive lyst i Kirkens
Ban.

H Gunhild git da i Gudhem Kloster, hvsr
hun blev til sin Dvd. Hun glemte aldrig
Kongen og det danste Folk; i Klostrets stille
Kammer sad hun og baldyrede kostelige Pry-
delser, som hun sendte til Kirken i Roskilde-
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iNisss-Slsget.

Äong Svend gjorde intet Forjog paa at
faa sin Hustru tilbage. Da hans Vrede var
forbi, iudsaa han nok, at det ikke kunde nytte
at trodse den kirkelige Magt.

Med Thora havde han en Son, der
blev opdragen sammen med de andre konge-
lige Born.

Hun dode et halvt Aar efter at Dron-
ning Gunhild havde forladt Kongen, maasie
af Grcrmmelse over at se sit Haab, om at
blive Kongens Hustru, blive til Intet. Svends
Kcerlighed til Thora var kun af kort Varighed.

Syv Aar var forløbne, siden Dronning

'1
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Gunhild gik i Kloster. Danmarks Kyster var
endnu stadig hver Sommer bleven hjemsvgt
af Kong Harald; om Vinteren sad han
hjemme i Nidaros (Tronhjem) og byggede
paa sine Flaader.

Vinteren 1061 sendte han Bud til Svend
og lod sige, at han nceste Vaar vilde komme
til Gotaelven og mode ham der, for at de
kunde holde Slag og saaledes skifte imellem
sig, at den, der sejrede, fik begge Konge-
riger.

Baade i Danmark og Norge ndbpdes
der nu til Leding.

I Sommeren 1062 styrede Harald ud i
Nidelven paa den pragtfulde Drage, han om
Vinteren havde ladet bygge efter Olaf Tryg-
vasons beremte Skib, Ormen hin lange. Det
havde fortil et forgyldt Dragehoved og var
rigt smykket med Forgyldning paa Siden og
blev roet frem med 70 Aarer. Norges bedste
Mcrnd var ombord paa Kong Haralds Flaade,



Hsom de mægtige Svogre af Arnungeætten, Ej-
sten Orre til Giste og Ulf Uspaksen, gift med
en Soster til Ejsten og Haralds Dronning
Thora. Hans Sonner Magnus og Olaf;
stont de begge var Drenge, forte den forste af
dem allerede et Skib.

189
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iDa Harald, der ved en svcer Storm
havde mistet en stor Del af sine Slibe, kom
til Modestedet, var Svend endnu ikke til at
se; det hed sig, at han laa nede ved Fyn
og Smaalandene. Harald bestuttede da at
drage videre langs Kysten af Halland og
hærge. Derved blev det en Angrebskrig
udenfor Laudets Grænser, og Harald, der
i saadant Tilfælde ikke var berettiget til at
beholde den fulde Almening, han havde ud-
skrevet, saa sig nodt til at hjemsende en stor
Del af Bonderne, og beholdt kun 180 Skibe
tilbage.

>

S

Svend havde samlet en Flaade fra
Skaane, Sjælland og Smaalandene, der var

I
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Haralds langt overlegen i Antal, men hans
Skibe var ikke saa store.

Da Harald opholdt sig med sin Flaade
i Nisaa, meldte man ham, at Kong Svend
narmede sig med en Flaade, der var mere
end dobbelt saa stor som hans.

Harald sammenkaldte et Krigsraad. Han
forelagde sine Hovdinger Valget mellem at
fly uden Svardflag eller vove en Kamp.
Overmagten var vel paa Fjendens Side, men
han saa dog helst, at hans Hovdinger stemte
paa at kampe, og de fleste af hans Mand
stemte med ham.

Det var den 9de Avgust 1062 at Sam-
menstodet mellem Kongerne skete ved Laholms-
bugten lige ved Udlobet af Nisaaen, der
lidt Syd for Halmstad lober ud i Kattegattet.

Ogsaa Kong Svend var ledsaget af
Danmarks forste Mand; der siges, at han
havde seks Jarler med sig, hvoriblandt Find
Arnesen, en Nordmand, der engang i Vrede
havde forladt sit Fadreland og Kong Harald,

s



T

191

fordi denne ved en Landgang paa Fyn havde
overdraget Finds Broder, Kalfs Arnesen, en
saa farefuld Post, at han ubetinget maatte
blive drcebt; U!f Galiciefarer, der var danst
Jarl og gift med Svends Ncestsostendebarn
Bodil; desuden var der Skjalm Hvide, Kon-
gens Hirdstyrer Trund Fagerflind, Sonnerne
af den myrdede Jarl Harald, Thorkild og
Heming, Svends Broder Asbjom og Broder-
sonnen Asmund samt Kongens egen Son
Harald (senere Harald Hejn), der den Gang
omtrent var 20 Aar.

Man ordnede sig til Angreb. Baade
Svend og Harald lagde deres Skib forrest i
den spidse Fylking, og deres bedste Mcend saa
ncer til dem som muligt. Skibene blev for
storste Delen koblede fammen, men en stor
Del lod man dog ligge lose for at hjcelpe
til, hvor det gjordes Behov.

Det var forst henad Aften, at Kampen
kom rigtig i Gang. Opmuntrende sine Mcend
til at mindcs alt del Onde, de i saa lang

f.
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Tid havde maattet taale af Nordmoendene, og
mindende dem om, at vandt de nu Lejr,
kunde de siden leve i Fred og 2Ere, gik
Svend modig i Striden.

Kampen vedblev at rase den hele Nat.
I Begyndelsen syntes det, som om Nord-

mcendene flulde bukke under. De Danskes
Udfald var saa voldsomme, at Intet kunde
staa sig mod dem.

Paa Svends Sideudmcerkede sig iscer Skjalm
Hvide og hans Styrmand Aslak. Om Aslak
fortcelles der, at han ikke alene tappert Voer-
gede om sit eget Skib; men endogsaa med et
Egespir, som han samme Morgen havde hug-
get i Skoven til sit Ror, alene ryddede et af
de norste Skibe. Der blev formelig en hel
Standsning i Slaget, fordi man paa begge
Sider vilde se Udfaldet as denne moerkelige
Kamp.

Harald stod hele Natten i Forrummet paa
sin Drage og flod med sin Bue. Kampen
rasede paa det Heftigste. Den norfle Hovding



"1Skjalg Erlingsen og hans Folk blev trængt
ind paa Land, hvor de bleve drcebt af de
Krigsfolk, Svend havde efterladt der paa rø
Kysten. Der var mange af Nordmcendene, der
talte om at gore Ende paa Slaget og mente,
at det var umuligt at holde Stand mod en
saadan Magt.

Svend havde afflaaret en Del af Haralds W?
venstre Floj og trængte nu Resten af hans
Fylking ud paa Soen. Men Harald vilde
ikke flygte. „For flal vi ligge med Ncesen
i Vejret, faa mange vi er, for vi stal fly!"
sagde han.

Mm i det Njeblik, da Alt syntes tabt for
Harald, kom Hjcelpen. Det var den oplandfle
Hovding, Hakon Jvarsen, der, flont han var
landflygtig og nylig havde ligget i Krig med
Kongen, dog ikke vilde svigte sine Landsmcend,
naar de var stedte i Nod; han støbte til med
en mindre Flaade.

Han foreholdt Nordmcendene, at de Danske
kunde vcere kcekke mok i det forste Anfald, men

T
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at de sjceldm holdt ud i Lcengden, saa man
fluide nok vinde Sejr, naar man bare, blev
ved at trætte dem.

Efter at Slaget havde varet hele Natten
og var i Fcerd med at vende sig til de Dan-
fles Fordel, blev det altsaa fornyet henad
Morgenstunden, idet Hakon Jvarsen med sine
lette Skibe roede om og overfaldt hele den
danske Fylking, medens Kong Svend troede,
at Slaget allerede var vundet. Hans Folk
troede det Samme, og holdt sig ikke langer
saa godt sammensluttede som i Slagets Be-
gyndelse, og især blev Skanningerne, der be-
fandt sig paa hpjre Floj, i den Grad over-
raflede ved det pludselige Overfald, at de
flyndsomt satte ind paa Land og begav sig
paa Flugt.

Svend var nu afflaaren Kysten, og da
saa Harald i det Samme fornyede sit Anfald
fra Stranden, varede det ikke lange, for Al-
ting befandt sig i den fuldstcendigste Forvir- -

ring. Mange sprang fra Borde, Andre tog



nFlugten med de lostliggende Skibe, medens
Hovedmassen, der var koblet sammen, ikke
kunde rpre sig af Stedet. Her blev Skib
paa Skib ryddet sra Stavn til Stavn, Svend
kcempede som en Love, indeklemt som han var;
men da ogsaa hans Skib blev ryddet og
Banneret nedhugget, kastede han sig i en
Baad for at se at redde sig ved Flugten.

Find Arnesen blev tagen til Fange paa
sit eget Skib, som han ikke vilde forlade; han
var nu gammel og ncesten blind. Harald
spottede ham og glcedede sig ved hans Arrig-
skab over paa denne Maade igen at voere
falden i Haralds Magt. Han lod ham dog
faa Dage efter atter slippe fri og føre til
Halland, hvor han synes at vcere dod kort
Tid efter, sandsynlig paa Grund af sine Saar.
Ogsaa Skjalm Hvide blev tagen til Fange og
saaret ført nordpaa. Da man kom til Gedderv,
tæt ved det nuvcerende Varberg, lykkedes det
ham imidlertid at skuffe sine Vogtere og be-
gunstigst af Nattens Mprke at slippe i Land.

T
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Svend, der var sprunget omborv, da
Kongeskibet blev ryddet, kunde ikke let slippe
bort, da han var afstaaren fra Kysten ved at
Hakon Jvarsen havde lagt sig der med sine
Skibe. Paa den anden Side kunde Hakon
Jvarsen heller ikke deltage i Forfølgelsen, da
alle de mange sammenkoblede Skibe laa ham
i Vejen, og var derfor rolig bleven liggende,
hvor han var.

Hakon Iversen var her just i Fcerd med
at forbinde en Mands Saar, da en lille
Baad pludselig lagde teet op til Skibet. Der
stod en hoj Mand i Baaden med en bred-
siygget Hat, der skjulte hans Trcek.

„Hvor er Hakon Jvarsen? spurgte den
Fremmede.

Hakon saa hen til ham.
„Hvor kommer Du fra?" spurgte han,

„hvem er Du?"
„Jeg hedder Vanraad," svarede Man-

den," og vnsker at tale med Dig."
Hakon bojede sig ned til ham.

!>
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„Jeg vil bede Dig om mit Liv, hvis
Du vil flcenke mig det," hviskede den Fremmede
i Baaden. '

Hakon Jvarsen svarede Intet. Han gik
hen til to af sine Mcend og gav dem kort
Besked paa at fore Manden i Land og folge
ham hen til Bonden Karl, der boede ncer ved
Kysten.

i-|

„Sig til min Ven Karl, at han stal
laane Manden den Hest, jeg gav ham, tillige-
med sin egen Sadel og lade sin Son folge
ham videre."

De to Mcend steg ned i Baaden til
Vanraad. Han satte sig ved Roret og styrede
Baaden.

a
'i!

Dagen brod netop frem. Rundtomkring
saa man Baade med Forfulgte og Forfolgere';
men hver Gang Baaden kom i Rcerheden af
Nordmcend, sagde Jarlens Folk, hvem de var,
og flap da igennem og naaede endelig Land.

Vanraad styrede ud til et Sted paa
Kysten, hvor der ingen Skibe var i Ncerheden.

.
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Det var bleven lyst, da de stod ved
Bondens Gaard. I Stuen traf de Karl selv-

„Vi kommer fra Hakon Jvarsen," sagde
den Ene til Karl, „han lader Dig bede, om
Du vil tage denne Mand under din Be-
styttelse indtil videre, og om Du vil laane
ham den Hest, Hakon har givet Dig og give •

ham din Son til Folgesvend, saa han kan
flippe bort h rfra uden Fare."

Karl Bonde saa npje paa den Fremmede.
Han smilede og sagde:

„Jeg skal gpre, hvad Hakon Jvarsen befaler,
og han stal ikke fortryde den Tillid han har
til mig."

• i

Der blev sat Mad paa Bordet til dem.
Medens de sad og spiste, kom Karls Kone ind.

„Hvad er det for et Bulder, her har
vceret i Nat?" spurgte hun, „man kunde jo
neppe lukke sine Øjne- for Raab og Skrig."

„Ved Du da ikke, at Kostgerne har holdt
Slag i Nat?" svarede Karl."

„Naa, hvem vandt da?"
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„Det gjorde Nordmandene."
„Saa er vor Konge vel flygtet?"
„Man vod ikke, om han er flygtet eller

falden," svarede Karl.
„Skam faa vi, saadan en Konge vi har,"

vedblev Konen, „han er baade halt og rced!"
Vanraad rykkede Panden, men han fat-

tede sig snart og svarede kun:
„Rced er Kongen ikke, men han er ikke

sejrscel."
„Har Du kcempet for Kong Svend i

Nat?" spurgte Konen ham, „hvorfor fulgte
Du da ikke med ham hjem igen?"

„Der er Ingen, der vod, hvor Kongen
nu er," svarede Vanraad; „imorgen driver
maafle hans Lig paa Vandets Overflade."

Da Vanraad havde spist, torrede han sig,
som fornemme Folk plejede, midt paa Haand-
klcedet; men Husmoderen rev det fra ham.

„Hvor har Du teert Folkeskik," sagde
hun, „siden Du ikke vod, at det kun lidt som-
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mer sig at gøre hele Dugen vaad paa en
Gang?"

„Der kommer vel nok den Dag, at
jeg bringer det saa vidt, at jeg faar Raad
til at tprre mig paa hele Klcedet paa en
Gang," npjedes Vanraad med at svare.

Noget efter roede Hakons Mcend tilbage
til deres Skib og fortalte, hvorledes de havde
røgtet deres Hverv.

Der blev taget to Heste frem til Vanraad
og Bondens Sm.

Vanraad takkede Bonden for den Tjeneste,
han havde vist ham.

„Gid I lykkelig maa naa Eders Borg,
Kong Svend," svarede Karl.

„Naa, I har allerede kendt mig?"
„Ja, jeg kendte Eder straks."
Saa red Kongen og hans Følgesvend ind

i Skovene og kom ufladte til deres Bestem-
melsessted. • '
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Efter Slaget lod Kong Harald det danfle
Kongeskib undersoge; der laa mange Dode,
men man søgte forgceves efter Svends Lig.

Kong Harald havde mistet sin Son Mag-
nus, der uforsigtig havde gjort Landgang,
men var bleven overfaldet af den danfle Hcer
paa Kysten, for hvilken ogsaa Skjalg Erlingsen
maatte bukke under.

.
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Slutning.

<§vend Estridsens Liv havde vcrret rigt
paa Kampe; han havde forsøgt paa at erobre
Danmark fra Magnus den Gode og England
fra Villiam Erobreren; han havde ført mange
Kampe med Harald Haarderaade og ligeledes
med Venderne.

Slaget ved Nisaa var et fuldstændigt
Nederlag for Svend, men der flete ingen For-
andring i de to Modstanderes Stilling. Endnu
medens Harald efter Slaget laa ved Hallands
Kyst med Flaaden, fik han Bud om, at Svend
allerede igen havde samlet en talrig Hcer.

Harald blev tilsidst ked af disse Kampe,
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Ider nu havde varet i sytten Aar, og da han
indsaa, at han alligevel ikke vilde kunde naa
sit egeuligt Maal: Danmarks Erobring og
Svends Udmygelse,^ rakte han endelig Svend
Haanden til Forsoning.

Efter langvarige Forhandlinger sluttedes
Freden i Aaret 1064 paa Rigsgrcensen ved
Gotaelven. Det blev bestemt, at Kongerne
siulde beholde deres Riger efter de gamle
Grcenser; fra ingen af Siderne siulde den
Skade, der mulig kunde vcere lidt, erstattes,
og den gode Forstaaelse siulde vedvare, saa
længe Kongerne levede.

Allerede to Aar efter fandt Harald Helte-
dvden i Kampen ved Stanfordbrigde i Eng-
land. Hans Son Olaf Kyrre (d. e. den
Stille) overtog Regeringen efter ham. Fre-
den var jo kun sluttet for Svends og Ha-
ralds Levetid, og saa snart Harald var falden,
rustede Svend sig paa ny. Tidlig paa Aaret
1067 kom det til et Slag i Skagerak. Ingen
af de Stridende vandt. I Aaret 1068 blev
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Freden paa ny fluttet ved et Mode i Konge-
helle. Alt blev ved det Gamle, og Olaf
Kyrre cegtede Svends Datter Jngerid.

s
Svend glemte ikke at belonne sin Rednings-

mand Karl Bonde. Han kaldte ham til sig
og bod ham voelge, hvilken Gaard paa Sjcel-
land, han vilde have, og bav ham om her
efter at blive i Danmark.

Karl bad om Tilladelse til at tage sin
Hustru med; men Kongen sagde, at han fluide
heller lade hende blive hvor hun var, han
vilde flaffe Karl en Kone, der var langt bedre
og fornuftigere.

Karl gjorde som Kongen sagde og blev
senere en anset Mand.

Der var en anden Mand, Svend stod i
Gceld til, nemlig Hakon Jvarsen. Denne
mceg'llge Mand havde i mange Tider tragtet
efter en Jarletitel, men Harald havde ikke

i
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Ivillet give ham den, og de stod derfor paa
en meget fjendlig Fod med hinanden. Efter
Slaget ved Nisaa fremkom han igen med sit
Onske for Harald om at blive Jarl; men
Harald var ubojelig. Han var desuden for-
trydelig over, at det var Hakon han maatte
takke for Sejren.

Da Harald senere fik at vide, hvem det
var, der havde hjulpet Svend bort, fandt
Hakon Jvarsen det raadeligst at forlade Landet.
Han gjorde sig da rede til Afrejse. Derom
fik Harald ogsaa Underretning og samlede sine -

Folk, for ved et pludseligt Overfald at drcebe
Hakon. Det lykkedes dog denne at komme til
Kong Svend, der gjords ham til Jarl i
Halland.
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Svend havde ogsaa givet Asmund, sin

Broderson, et Len i Halland. Han elskede
som sin egen Son, stont Asmund altid havde
fort et letsindigt og ryggeslost Liv.

Ogsaa Her misbrugte han sin Myndighed;!
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fl han drev Soroveri paa egen Haand og plyn-
brede paa de danfle Kyster.

Kongen lod ham da opholde sig ved
Hirden; men Asmund unddrog sig snart dette
trykkende Tilsyn, siaffede sig Skibe og Folk
og drog igen ud paa Vikingtog.

Naar Folk klagede til Kongen over den
Overlast, de derved led, henviste han dem til
Hakon Jvarsen, der flulde holde Soen ren.

En Dag, da Kong Svend var i Halland,
klagede man paa ny over Asmund. Kongen
blev da vred og bebrejdede Jarlen, at han
ikke bedre forstod at vcerne om Kysternes Sik-
kerhed. >

!

Hakon rejste sig heftig op og svarede, at
nu flulde Kongen ikke oftere faa Lejlighed
til at bebrejde ham dette.

Han stak derpaa i Soen med et Par
Skibe og traf endelig Asmund. De kcempede
en Stund; men det varede ikke længe for As-
munds Skib blev overmandet og hans Folk
enten droebte eller taget til Fange, og Hakon
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Jvarfen selv drcebte Asmund og afhuggede
hans Hoved.

Iblandt de af Asmunds Mrend, der her
blev drcebt, var Uffe.

Hakon jvarsen sejlede nu tilbage. Han
traf Kongen ved Spisebordet og kastede As-
munds Hoved hen for ham.

„Tror I nu, der Nogen vil klage over
Eders Broderspn?" spurgte han.

Svend blegnede.
„Anderledes kunde I have handlet her,"

sagde han. „I vidste, hvor kcrr han var
mig, trods alle sine Fejl. Jeg har selv op-
fostret ham og bcerer maafle Skylden for, at
han handlede som han gjorde. Heller havde
jeg nu sot ham levende. — Jeg har for be-
tragtet Eder som en Ven, men som saadan
har I ikke handlet nu. Dog, af mig har
I Intet at frygte for den Sags Skyld,
men for hans vorige Irrender vil jeg ikke
svare."

...
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i I Slutningen af Sveird Estridsens Liv,
da Stridighederne nred Norge var forbi, da
han med Ro kunde tcrnke paa sit Lands og
sit Folks Vel, udviklede Danmark sig betyde-
ligt. Svend var ikke Kriger; det var i Fre-
den han vandt sig et Navn som Fyrste, og
hans Virksomhed kom til at fecere Frugt i de
svigende Aarhundreder. Det var ham, der
tilligemed hans sjceldne, hengivne Ven, Biflop
Vilhelm, gav Kirken en egenlig Forfatning
og saaledes grundlagde Kristendommens Ve-
staaen. Nu, da der var Fred i Landet, ar-
bejdede de To troligt sammen. Svend havde
forlcengst glemt sine haarde Ord, da Vilhelm
havde overtalt Gunhild til at gaa i Kloster;
han talte aldrig til Nogen om den ulykkelige
Dronning. Hun udaandede snart derovre,
og hun tcenkte paa ham til det Sidste.

Medens Svend opholdt sig paa Kongs-
gaarden i Svdernp, i Ncerheden af Aabenraa,
blev han overfaldet af en heftig Feber og

)
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bøbe den 29de April 1076. Hans Lig blev
efter hans Nnfke ført til Roskilde og ind-
muret i en af de fhdlige Piller i Koret i Dom-
kirken. Pillen ved Siden af gemmer Benene
af hans Ven, Bifkop Vilhelm.

V

Ende.
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